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OPIS FONDA 

 

 

 

1. IDENTIFIKACIJA 

 

 

 

1.1. Identifikacijska oznaka / signatura:  HR-DAST-379 

 

1.2. Klasifikacija:     K.2. 

 

1.3. Naslov:      Obitelj Slade-Šilović 

 

1.4. Vrijeme nastanka gradiva:   16. – 20. st.
1
 

 

1.5. Razina opisa:     Fond 

 

1.6. Količina i nosač zapisa:    90 kutija, 7 mapa, 6 knjiga; 9,27 d/m 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1
 U fondu ima gradiva na kojemu je naznačeni datum i stariji od 16. stoljeća, ali budući da je riječ o prijepisima,  

ti datumi nisu uzeti u obzir. 
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2. KONTEKST 

 

 

2.1. Naziv stvaratelja 

 

Obitelj Slade-Šilović. 

 

2.2. Povijest stvaratelja 
 

Trogirska obitelj Slade-Šilović jedan je od ogranaka roda Slade. Navedeni rod potječe 

od Stjepana Sladićevića koji se početkom 17. stoljeća doselio iz Poljica, nedaleko Trogira.
2
 

 Prvi školovani članovi obitelji Slade-Šilović bili su braća Mihovil (1826. – 1913.) i 

Josip Slade (1828. – 1911.). Budući da im je otac Antun umro vrlo mlad, njihova majka 

Marija, rođena Lubin, preudala se za Juru Šilovića iz sela Kladnjice u Dalmatinskoj zagori. 

Njihov odgoj tekao je pod utjecajem očuha Jure te ujaka, profesora dr. don Ante Lubina. 

Poslije Jurine smrti (1862.) obitelj iz zahvalnosti i po njegovoj želji u oporuci nosi dvostruko 

prezime – Slade-Šilović. To se odnosi na Mihovila i njegove potomke, dok je Josip, koji nije 

imao potomaka, poznatiji samo s prezimenom Slade.
3
 

 Josip Slade bio je arhitekt, doktor matematike i filozofije, sudionik hrvatskog 

narodnog preporoda te prvi hrvatski gradonačelnik Trogira. Gradio je mostove i kolne putove 

po trogirskom dijelu Zagore, Bosni i Crnoj Gori. U domovini su mu najvažnija arhitektonska 

ostvarenja kazalište u Šibeniku (1870.), Morettijeva palača na Čiovu, crkva na gradskom 

groblju u Trogiru te proširenje splitske bolnice (1872.). Njegovo ime posebno se i danas cijeni 

u Crnoj Gori gdje je projektirao veliki broj vila, reprezentativnih zgrada, palača i putova (u 

Cetinju kazalište, zgradu austrijskog poslanstva, plan grada, dvorac kneza Nikole, most u 

Nikšiću, kolni put Kotor – Cetinje itd.). Putujući po balkanskim pokrajinama, po selima i kod 

prijatelja, nabavio je mnogo starih knjiga, rukopisa, isprava i predmeta.
4
 

 Osim Josipa Slade, najistaknutiji predstavnici ove obitelji bili su Roko i Mirko Slade-

Šilović.  

 Roko Slade-Šilović (1872. – 1944.), sin Mihovila, bio je ljekarnik, publicist, 

povjesničar i neumorni sakupljač trogirskih starina. Njegovom zaslugom mnoge knjige i 

rukopisi sačuvani su od propadanja. Proučavao je trogirsku povijest i bavio se zaštitom 

                                                           
2 M. Andreis, Rod Slade u Trogiru, Vartal, god. 11., br. 1-2, Trogir, 2002., str. 15, 19. 
3 D. Radić, Knjižnica obitelji Slade-Šilović, Građa i prilozi za povijest Dalmacije, br. 21, 2006./2007., str. 180– 

181. 

M. Andreis, 2002., str. 20. 
4 D. Radić, 2006./2007., str. 186, 194. 

Hrvatska enciklopedija, sv. 10, Zagreb, 2008., s. v. Slade, Josip, str. 2. 
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spomenika. Osnovao je zbirku starina Gradski lapidarij (1923.) i Hrvatsko kulturno društvo 

za sabiranje i čuvanje starina Radovan (1928.).
5
 

 Mirko Slade-Šilović (1916. – 1992.), sin Roka, bio je profesor matematike i fizike, 

književnik i konzervator. Bavio se sakupljanjem i čuvanjem trogirskih starina kao i njegov 

otac. Mirkovim zalaganjem otvoren je Muzej grada Trogira (1966.), kojemu je kasnije bio i 

ravnatelj. Brinuo se za arhiv i knjižnicu Garagnin-Fanfogna, a bio je i vanjski suradnik 

Historijskog arhiva u Splitu (današnji Državni arhiv u Splitu) za područje trogirske općine. 

Zajedno s Duškom Geićem autor je Rječnika trogirskog cakavskog govora (1994.).
6
 

 Obitelj Slade-Šilović rodbinski je povezana s mnogim trogirskim obiteljima, što je 

imalo velik značaj za nastanak gradiva ovog fonda. 

 

2.3. Povijest arhivskog fonda 

 

Nasljeđivanjem većeg ili manjeg dijela ostavštine trogirskih plemićkih i građanskih 

obitelji Dragazzo, Skakoc, Lubin, Andrić i Andreis tijekom 19. st., obitelj Slade-Šilović 

formirala je većinu svoje bogate umjetničke zbirke, arhiva i knjižnice, dok je ostatak formiran 

djelatnošću Josipa Slade te Roka i Mirka Slade-Šilovića.
7
 

 Prikupljeno kulturno blago raznovrsnog je sadržaja. Budući da ono predstavlja jednu 

od najvrjednijih privatnih zbirki u Dalmaciji, stavljeno je pod zaštitu Konzervatorskog zavoda 

za Dalmaciju na osnovi Zakona o zaštiti spomenika kulture i prirodnih rijetkosti još 1949. 

godine.
8
  

Arhiv obitelji Slade-Šilović sastavni je dio obiteljske knjižnice. Spominje se još u 

Ljetopisu JAZU iz 1913. godine.
9
 Nije sistematiziran.

10
 Njegov najveći dio preuzeo je 

Državni arhiv u Splitu.
11

 

 

 

 

 

                                                           
5 D. Radić, 2006./2007., str. 192–193, 196. 
6
 D. Radić, 2006./2007., str. 196–197. 

7
 D. Radić, 2006./2007., str. 176, 179, 203. 

M. Andreis, 2002., str. 20. 

U arhiv obitelji Slade-Šilović dospjelo je i dosta dokumenata drugih trogirskih obitelji, ali za koje nije moguće  

sa sigurnošću utvrditi jesu li došli u sastavu npr. ostavštine Dragazzo, je li riječ o donaciji/kupnji ili su 

naslijeđeni  

putem neke od brojnih rodbinskih veza s trogirskim obiteljima (v. M. Andreis, 2002., str. 21). 
8
 D. Radić, 2006./2007., str. 202. 

9
 D. Radić, 2006./2007., str. 200. 

10
 D. Radić, 2006./2007., str. 203. 

11
 D. Radić, 2006./2007., str. 201. 
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2.4. Način preuzimanja ili predaje 
 

 Državni arhiv u Splitu otkupio je arhivsko gradivo fonda od Radovana Slade-Šilovića, 

sina Mirka Slade-Šilovića, u dva navrata. 

 Prvi kupoprodajni ugovor zaključen je 22. siječnja 1997. godine (klasa: 612-06/97-

01/12, urbroj: 2181-109-97-2). Uz ugovor je priložen popis arhivskog gradiva koji obuhvaća 

161 svežanj. Fond je upisan u Knjigu primljenog arhivskog gradiva 2. (1952. – 2003.) na str. 

240, pod rednim brojem UZ/357. Tu je navedeno da je u Arhiv primljeno 16 knjiga i 137 

inventarnih jedinica spisa, što je u očitom neskladu s gore navedenim popisom. 

Drugi kupoprodajni ugovor zaključen je 29. lipnja 1998. godine (klasa: 612-06/98-

01/100, urbroj: 2181-109-98-1). U ugovoru je spomenuto da je priložen popis arhivskog 

gradiva koji obuhvaća 123 svežnja. Ova akvizicija uopće nije upisana u Knjigu primljenog 

arhivskog gradiva 2. niti je pronađen popis s tim brojem svežnjeva. 

 

 

3. SADRŽAJ I USTROJ 

 

 

3.1. Sadržaj 
 

Budući da je primljeno u dva navrata, gradivo fonda podijeljeno je u dvije cjeline.
12

 

 

3.1.1. Prva cjelina 

 

Većina prve cjeline sastoji se od gradiva nekih uglednih trogirskih obitelji (Dragazzo, 

Lubin, Vitturi, Scacoz...) i pojedinaca, pripadnika svjetovnih i crkvenih zvanja, koji su u svoje 

doba igrali važnu društvenu i političku ulogu. Ovo gradivo je dosta raznovrsno. U njemu ima 

prijepisa raznih povijesnih rasprava i književnih djela, priručnika iz raznih školskih predmeta, 

parničkih spisa, pisama, mapa, nacrta, oporuka, plakata, novina itd. Manji dio ove cjeline 

sastoji se od gradiva obitelji Slade-Šilović. Većina ovog gradiva potječe iz 18. i 19. stoljeća i 

značajna je za društvenu, privrednu i prosvjetno kulturnu povijest grada Trogira i njegove 

okolice. 

 

3.1.2. Druga cjelina 

 

                                                           
12

 Prva cjelina obuhvaća oko 60 %, a druga oko 40 % gradiva fonda. 



5 

 

Za razliku od prve cjeline, većinu druge cjeline čini gradivo obitelji Slade-Šilović, a 

manji dio drugih obitelji. Gradivo nije toliko raznovrsno i prvenstveno se odnosi na agrarne 

odnose u Trogiru i okolici u razdoblju od 16. do 20. stoljeća (gotovo u cijelosti potječe iz 19. i 

20. stoljeća, a samo vrlo mali dio je iz ranijih stoljeća). Riječ je o ugovorima, poreznim 

spisima, dopisima, popisima prinosa, računima, nacrtima čestica, nalozima isplate, prijavama, 

sudskim spisima, pismima, posjedovnim listovima, presudama, spisima vezanim za agrarnu 

reformu i razrješenje agrarnih odnosa, sporovima, blagajničkim knjigama itd. 

 

3.2. Odabiranje, izlučivanje i rokovi čuvanja 

 

Kod stvaratelja nisu pronađeni podaci o izlučivanju. Tijekom obrade gradiva fonda u 

Državnom arhivu u Splitu postupak izlučivanja nije proveden. Gradivo je predviđeno za 

trajno čuvanje. 

 

3.3. Dopune 

 

Budući da je manji dio arhiva obitelji Slade-Šilović ostao kod stvaratelja, ne može se 

isključiti mogućnost eventualnog daljnjeg preuzimanja gradiva ovog fonda. 

 

 

4. UVJETI DOSTUPNOSTI I KORIŠTENJA 

 

 

4.1. Uvjeti dostupnosti 

 

Gradivo fonda dostupno je korisnicima sukladno Zakonu o arhivskom gradivu i 

arhivima (NN 105/1997.), Zakonu o zaštiti osobnih podataka (NN 106/2012.), Pravilniku o 

korištenju arhivskoga gradiva (NN 67, 1999.) i Pravilniku o korištenju arhivskoga gradiva i 

radu čitaonice Državnog arhiva u Splitu. 

 

4.2. Uvjeti objavljivanja ili umnožavanja 

 

Objavljivanje ili umnožavanje gradiva fonda dozvoljeno je sukladno Zakonu o 

arhivskom gradivu i arhivima, Zakonu o zaštiti osobnih podataka, Pravilniku o korištenju 

arhivskoga gradiva i Pravilniku o korištenju arhivskoga gradiva i radu čitaonice Državnog 

arhiva u Splitu. 

 

4.3. Jezik / pismo u gradivu 
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Jezik je većinom talijanski, manjim dijelom hrvatski i latinski, a sporadično njemački, 

židovski, francuski, turski i grčki. Pisma su latinica, a sporadično židovsko pismo, ćirilica, 

arapsko i grčko pismo. 

 

4.4. Obavijesna pomagala 

 

Arhivski popis. 

 

 

5. DOPUNSKI IZVORI 

 

 

5.1. Dopunski izvori 

 

Kao dopunski izvor može poslužiti gradivo i građa knjižnice obitelji Slade-Šilović u 

Trogiru, Kaptolske knjižnice u Trogiru te Muzeja grada Trogira. 

Također, kao dopunski izvori mogu poslužiti arhivski fondovi u Državnom arhivu u 

Splitu: HR-DAST-376, Obitelj Michieli-Vitturi (1407. – 1900.) i HR-DAST-156, Obitelj 

Fanfogna-Garagnin (XIV. – XX. st.). 

 

5.2. Bibliografija 

 

 – Andreis, Mladen: Rod Slade u Trogiru, Vartal, god. 11., br. 1/2, Trogir, 2002., str. 

15– 

26. 

 – Berić, Dušan: Mr. ph. Roko Slade Šilović, Farmaceutski glasnik, Zagreb, 1954. 

 – Celio Cega, Fani: Mirko Slade-Šilović – muzejski djelatnik, prvi ravnatelj Muzeja  

grada Trogira, Vartal, god. 11., br. 1/2, Trogir, 2002., str. 27–31. 

 – Fisković, Cvito: Arhitekt Josip Slade, Muzej grada Trogira, Trogir, 1987. 

 – Muljačić, Žarko: Novi podaci o životu i radu A. Lubina, Mogućnosti, god. 46., br. 

4/6,  

Split, 1999., str. 91–98. 

 – Prijatelj, Kruno: Portreti biskupa Ivana i Luigija Skakoca u Kaštelima, Kaštelanski  

zbornik, br. 4, Kaštela, 1994., str. 195–200. 

 – Radić, Danka: Knjižnica Antuna Lubina u Muzeju grada Trogira, Informatica  

Museologica, god. 29., br. 1/2, Zagreb, 1998., str. 59–62. 

 – Radić, Danka: Knjižnica obitelji Slade-Šilović, Građa i prilozi za povijest 

Dalmacije,  
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br. 21, Split, 2006./2007., str. 175–205. 

 – Radić, Danka: Nacrt za biografiju Mirka Slade-Šilovića, Vartal, god 11., br. 1/2,  

Trogir, 2002., str. 5–13. 

 – Radić, Danka: Roko Slade-Šilović i Mirko Slade-Šilović, Osnivači i prvi kustosi  

muzeja u Hrvatskoj, Muzej Slavonije, Osijek, 1999. 

– Tomasović, Mirko: Ante Lubin, dantolog iz Trogira, Mogućnosti, god. 43., br. 7/9,  

Split, 1996., str. 114–120. 

 – Trogrlić, Marko: Dalmacija u pismima Ivana Skakoca, Građa i prilozi za povijest  

Dalmacije, br. 17, Split, 2001., str. 349–361. 

 – Veselić, Nenad: Intuicija i oprez u dantizmu Antonija Lubina, Vartal, god. 11., br. 

1/2,  

Trogir, 2002., str. 95–100. 

 

 

6. KONTROLA OPISA 

 

 

6.1. Napomena arhivista 

 

Opis je izradio arhivist Nikola Dadić. 

 

6.2. Pravila ili propisi 

 

ISAD(G): opća međunarodna norma za opis arhivskoga gradiva, 2. izdanje, Hrvatski 

državni arhiv, Zagreb, 2001. 

 

6.3. Nadnevak izrade opisa 

 

Prosinac 2015. 
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ARHIVSKI POPIS 

 

 

 

Teh. 

jed. 

Košuljica Vremenski 

raspon 

3.1.1. Sadržaj 

1 

(kut.) 

1 1801. Rukopis – uvezana knjiga 

Talijanski jezik 

Notizie storiche tratte dai secoli 

cristiani Dell' AG Dux veux I II 

2  Talijanski jezik Rukopisna knjižica s abecedom 

3  Latinski jezik Rukopisna knjižica s himnama 

4 1765. Matheus Dragatius 

Talijanski jezik 

Rukopisna knjižica 

5 1830. Lubin Giovanni 

Talijanski rukopis 

Libro delle messe 

6 1826.-1839. Lorenzo di Crapanno 

Talijanski rukopis 

Libro delle messe 

Libro della Gaetana Babare 

vedova: Michele Babare 

7  Donadini vescovo da Sebenico 

Abate Caccia vescovo di Traù 

Ordine di San Benedetto 

Talijanski rukopis 

Razni soneti 

Nepoznat autor i godina 

Spomenuta imena su u sonetima 

8 1801. Antonio Coshina Scacoz 

Latinski jezik 

Logica 

9  Talijanski jezik 

Vrlo lijep rukopis 

Uredno i pedantno 

Adramiteno – Dragma 

Tekst neke drame, libretto 

''Argomento in Baralipton'' 

10 XIX. st. Rukopis 

Talijanski jezik 

Neka rasprava u svezi govorništva 

(započima Libro III) 

''Che cosa è l'oratoria 

disposizione?'' 

11 1615. Fra Paolo Sarpi 

confessore teologo della Serenissima 

Repubblica di Venezia 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Ricordi (s kazalom) 

12  Rukopis 

Talijanski jezik 

Accademia sopra la Passione 

G. C. 

Razne pjesme i drame, ode, 

epigrami 

Traduzione Orazio 

13  Rukopis 

Latinski jezik 

Per l'ultimo giorno dell'anno 

Per primo giorno dell'anno 

Preghiera – spominje trodnevnicu 

sv. Ivana Trogirskog 

14 1762. Matteo Dragazzo Traù 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Breve compendio di tutte le regole 

fine sesta regola 

15  Rukopis 

Latinski jezik 

Nastavak nečega 

Na kraju žig s pečatnim voskom 
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16  Rukopis 

Talijanski jezik 

Della construzione dei Verbi attivi. 

Prima regola degli attivi 

17 1685.-1686. Rukopis 

Talijanski jezik 

Marcus Antonius 

Registro di lettere dell'illustrissimo 

Sig. Marcus Antonius Justiniano 

dei gratia Dux Venetiarum 

18  Rukopis 

Talijanski jezik 

Spominje Dalmaciju i Albaniju 

Noi Antonio... 

Spominje gio. Giacomo Zuane 

19 1777. Rukopis 

Latinski jezik 

Liber Primus de principiis 

Theologie Moralis – Tractatus 

Primus: De conscientia I 

Spominje sv. Ivana kao svog 

prethodnika 

2 

(kut.) 

20 1642. Rukopis 

Latinski jezik 

Institutiones phisice in universam 

phisicam 

Na kraju crteži 

21 1633. Rukopis 

Talijanski jezik 

Tekst – riječi poredane abecednim 

redom i objašnjenje 

22 1642. Uredan rukopis 

Latinski jezik 

Institutiones phisice 

Prologomena 

23  Rukopis 

Latinski jezik 

Vrlo lijep i uredan 

A. M. D. G. et B. B. U. M. D. 

C. et A. C. et O. 

Institutiones logicae 

(Pneumatologia, absolutis et 

relativis, de evidentia itd.) 

24 XVII. st. Matteus Dragazzo 

Rukopis 

Latinski jezik 

Librum de arte rhetorica 

25 XVII. st. Matteus Dragazzo 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Delli moti locali 

3 

(kut.) 

26  Signor R. v Dozzi 

Ad usum Aloisii Dragatie Traguriensis 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Raccolta delle composizioni 

satiriche 

27 1701. Rukopis 

Talijanski jezik 

Aggiuncione della prima regola 

d'attivo 

28 1783. Antonio Dragazzo 

Rukopis 

Jezik: talijanski i latinski 

Možda dnevnik? 

Spominje kugu i strah ljudi 

29 1668.-1691. Mattio Dragazzo 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Potvrda o podmiri dugova 

(Confesso io sottoscritto Barisa 

Coldan) 

30 1705. Rukopis 

Latinski jezik 

In artem Rhetoricam 

Proemium 

31 1781. 

M. V. 

Cippico – Ostoić 

Rukopis 

Jezik: latinski i talijanski 

Brutte copie 

I. M. I. 

32 1783. Antonio Dragazzo Disposizione oratoria 
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Rukopis 

Talijanski jezik 

I. M. I. 

33  Rukopis 

Talijanski jezik 

Storia antica del' II semestre della 

II classe Università 

(18 x 13) 

34  Giovanni Dragazzo 

Rukopis 

Talijanski jezik i francuski prijevod 

D. G. (19 x 14) 

35 1800. Rukopis 

Talijanski jezik 

Vincenzo Monti 

Antonio Brindoci da Siena 

Pjesme u počast Napoleona 

Naslov: ''Le tombe di 

Sebenico'' 

36 A 1832.-1840. Rukopis 

Talijanski jezik 

Bilježnice 

Fisica (I – XXIV) 

Na korici piše Celio Cega – 

Tacconi – Burić (đaci?) 

Crteži matematički i predmeti 

fizike 

4 

(kut.) 

36 B 1828. Giulio Derossi 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Alla Perretoria della contribuzione 

Traù 

37 1776. Francesco Dragazzo 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Atti che occorono farsi nella 

formazione di processi criminali 

38 1774. Rukopis 

Talijanski jezik 

Religiozni tekst 

citira Ps. 37 

39 Zadnja 

godina 1819. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Razni tekstovi 

Capo I La tranquilità d'un 

uomo pacifico e le insidii d'un 

giovane discolo! 

40  Rukopis 

Latinski jezik 

Disertatio de locis theologicis 

41 1775. Rukopis 

Jezik: talijanski i latinski 

Neki citat iz Ivanove poslanice 

 

TISKANO – PARNICE 

42 1791. Talijanski jezik Stampa fedelissima città di 

Treviso… contro canonice della 

cattedrale di detta Città 

43 1775. Talijanski jezik Stampa rev. Rettor Dragazzo 

al taglio 

44 1775. Talijanski jezik Stampa rev. Rettor Dragazzo 

al taglio 

45 1794. Talijanski jezik Per il Nobb. Sigg. 

COO: Giacomo e Giuseppe 

Calissi contro Luigi Addobbati 

46 1759. Talijanski jezik Stampa Garagnin 

Al taglio 

47 1786. Talijanski jezik A.Per li Nobb. Signori 

Vincenzo ed Andrea Fratelli 
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Garagnin 

48 1789. Talijanski jezik Per il Povero Antonio Ostoich 

Al taglio 

49 1785. Talijanski jezik Per il Povero Stamatello 

Canducico 

per levo di pena 

50 1758. Talijanski jezik Per Silvio Dragazzo contro D. 

Zuanne Garagnin 

Al Laudo 

5 

(kut.) 

51 1785. Talijanski jezik Casotti e Casotti Cortellini coeredi 

LLCC del qu contro Iseppo, Marco 

e Nipote Casotti 

Al Taglio 

52 1789. Talijanski jezik Per Vincenzo ed Andrea Garagnin 

Fratelli 

Al Laudo 

53 1787. Talijanski jezik Stampa Antonio Serta 

Al Laudo 

54 1786. Talijanski jezik Stampa al povero Zorzi Sortan 

contro Il Pat. Zuanne Sbutega 

Al Taglio 

55 1766. Talijanski jezik Per … Arnaldo Speroni d'Adria 

(vescovo) contro Fausto e Fratelli 

Uganini 

Al Taglio 

56 1785. Talijanski jezik Stampa Uganini 

6 

(kut.) 

57 1793. Talijanski jezik Per il Santo Monte di Vicenza 

contro il nobile sig. Antonio Serta 

Al Taglio 

 

OMOTI S PISMIMA: 

58 

I 

 

 

II 

 

1804.-1816. 

1830. 

 

1818.-1842. 

 

 

Rukopis 

Talijanski jezik 

 

Rukopis 

Talijanski jezik 

 

 

Pisma upravljena nadbiskupu 

Luigiu Scacozu 

 

Prijepisi pisama nadbiskupa Luigia 

Scacoza 

7 

(kut.) 

III 

 

 

 

 

IV 

 

 

 

 

 

1827.-1834. 

 

 

 

 

XVIII. i 

XIX. st. 

 

 

 

 

Rukopis 

Talijanski jezik 

 

 

 

Jezik: talijanski i latinski 

 

 

 

 

 

Originalna pisma biskupa Ivana 

Scacoza bratu nadbiskupu 

(iz Hvara) s pjesmom 

Francescu I. (tiskana) 

 

Razno – oporuke – diplome 

Academia recitata 1768. 

(da rettorici del Semminario di 

Spalato). 

Kratka povijest Albanije 

Exegesis in Evangelium St. Ioanis 



12 

 

 

 

 

 

V 

 

 

 

 

1832.-1837. 

 

 

 

 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Episcoporum 

Ecclesiarum unitarum Zacynthi et 

Cephalonie Electo 

 

Pisma upućena nadbiskupu Lui-

giu Scacozu od njegovih rođaka 

Lubin, Allegretti, Ostoić, Cindro, 

Kaić, Gianandria, Moretti ph. 

Krište 

 

8 

(kut.) 

VI 

 

 

 

VII 

 

 

VIII 

1805.-1825. 

 

 

 

1822. i dalje 

 

 

1791., 1818. 

1822. i dalje 

Rukopis 

Talijanski jezik 

 

 

Rukopis 

Talijanski jezik 

 

Jezik: talijanski i latinski 

Dokumenti upućeni nadbiskupu 

Scacozu od crkvenih 

dostojanstvenika 

 

Računi i troškovi nadbiskupa 

Luigia Scacoza 

 

Razni dokumenti biskupa 

Luigia Scacoza: diplome i sl., 

pisma upućena od poznatih osoba: 

kralja Franje I., vojvotkinje 

Anholt, Wurmrede, kardinala 

Rivarole, neke pjesme i razna 

izvješća 

 

9 

(kut.) 

IX 1816.-1833. Rukopis 

Talijanski jezik 

Talijanske propovijedi nadbiskupa 

Luigia Scacoza 

120 potpunih i 12 ulomaka 

10 

(kut.) 

 

X 

 

 

 

 

 

 

XI 

 

1800. 

 

 

 

 

 

 

1819.-1824. 

XIX. st. 

 

 

1837.-1838. 

 

Rukopis 

Jezik: talijanski i latinski 

 

 

 

 

 

Rukopis 

Talijanski jezik 

 

 

Pisma čitljiva i uredno sačuvana 

 

Luigi Scacoz – Theologia školski 

sastavci (?) 

De artibus humanis caput 

coprentiae, Cathehismo 

Introduzione agli eserzii spirituali 

Aritmetica elementare 

 

Pisma upućena guverneru u 

Dalmaciju (Carneo Steffaneo) 

i dopisivanje između nadbiskupa 

Luigia Scacoza i Jure Šilovića 

11 

(kut.) 

59 1822.-1888. Dr. Antonio Lubin 

Rukopisi 

Latinski; ima i hebrejskog 

Talijanske propovijedi 

Historia ecclesiasticae 

Novi Test, De specialis in omnis 

N. T. itd. 

60  

 

Od 1841. i 

dalje 

'' rođ. 29. X. 1809. 

 

 

 

Građa za Danteovu komediju i 

bibliografija Dantea 

Dopisivanja, svjedodžbe, 

službovanja, pjesme, članci, 
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1836. 

 

 

 

 

1850. i dalje 

 

 

 

 

 

1857. 

Talijanski jezik 

 

 

 

Don Ivan Lubin 

 

 

 

 

Dr. Antonio Lubin 

Talijanski jezik 

privatna pisma 

Ponuda za tiskana djela – 1 

curiculum vitae 

Fotografija drugova don Ivana 

Lubina 

6 plakata Ellegeo – Epigramma P. 

Francesco Quintelli 

 

Predavanja, školski predmeti, 

priprave o talij. literaturi 

Enrico VII. – Relazione del 

Vescovo a Papa Clem. V. 

Gioo Villani 

Više dokumenata goticom Wien 

1857. 

12 

(kut.) 

61 1838.-1875. Ivan Lubin pok. Lorenza 

Rukopisi 

Talijanski jezik i nešto njemačkog 

Svjedodžbe, spisi, molbenice, 

krštenice, dan smrti, imena žena i 

4 kćeri, molba za zaposlenje – 

dokument s ovjerom potpisa 

certificato medico 1853. 

i zadnje Vita di San Lubino muore 

557 

 

 

Sudbenih paragrafa 32 

na hrvaskom, francuskom i 

njemačkom 

62 1830.-1875. Rukopis 

Talijanski jezik 

Lubin 

Imanje obitelji Lubin, popis 

kmetova, prihodi zemlje, 

razmirice, rukopisi, posredovanje 

suca, popis pokućstva i sl. 

Popis predmeta dobivenih u 

dotu, contratto 1852., 1853., 

inventar kuće itd. 

12, 13 
(kut.) 

63  

 

1855.-1875. 

 

1852.-1899. 

Rukopisi 

Talijanski jezik 

Dr. Antonio Lubin 

Obiteljska pisma dr. Antonia 

Lubina svom bratu Ivanu, nećaku 

Josipu Sladi, Mihovilu Sladi i Juri 

Sladi obiteljskog i književnog 

sadržaja 

13 

(kut.) 

64 1838. i 

dalje 

Rukopisi 

Talijanski jezik 

Dr. Antonio Lubin 

Školske zadaće, židovsko pismo i 

jezik, grčki rječnik i latinski. 

Introduzione alla metodica. 

Neki istočnjački jezik, bilježnice 

na njemačkom, židovsko pismo 

(tiskano). Starozavjetni tekst 

Estratto del' codice ginnasiale 

65 1900.-1920. Rukopis 

Talijanski jezik 

Don Giovanni Lubin 

Breve storia di Roma – od 146. 

god. do Valentinijana 
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66 1564. Manuscritto 

Talijanski i latinski jezik 

Hieronimus Priolus dux Venetiarum 

Raccolta di ducali e terminazioni 

Traù 

67 

I 

 

 

II 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

III 

 

1875.-1878. 

 

 

1880. i dalje 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1851.-1861. 

 

Rukopisi 

Talijanski jezik 

 

Zbirka rukopisa 

Talijanski jezik 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Obiteljska pisma sestara Roka 

Slade-Šilovića iz Zavoda u Splitu 

(ančele) i iz Graza 

 

Pisma raznog sadržaja, stručna, 

prijateljska, politička – upućena 

Josipu Sladi – Autori: 

Bartolothi, Bartulović, Gandussi, 

Vojnović, Begna, Jure Nazor, 

Mišetić, Dolfin Amorozije, Špiro 

Ognjenović, preko njega veza s 

knjazom Nikolom. Premještaj iz 

Kotora u Knin 1887. 

3 pisma iz Zadra 1887., 

kaluđer Kolundžić 1891. 

 

Pisma dr. Josipa Slade-Šilovića 

upravljena svojem bratu Mihovilu 

i očuhu Juri, prva pisma potječu iz 

Padove 

14 

(kut.) 

68 

I 

 

 

 

II 

 

1658. 

 

 

 

1562. 

 

(dedicatum card. Antonio Barberino) 

Tiskana knjiga, latinski j. 

auctore Sabino Montopolitano 

 

Tiskana Biblija, latinski 

VULGATAM AEDITIONEM 

 

Onomasticum romanum Romae 

 

 

 

Veteris e novi testamenti Parisiis 

Anotationibus Joannis Benedicti 

Napomena: obuhvaća samo Stari 

zavjet (moguće je da je ovo samo 

prvi svezak ovog izdanja Biblije) 

15 

(kut.) 

69 1841.-1847. Rukopis 

Talijanski jezik 

Bilježnice, 10 komada 

Udžbenici za statistiku i pravo. 

Introduzione enciclopedica 

politica, legale 

70 1846.-1893. Rukopis i tisak 

Talijanski jezik 

Omot: dr. Antonio Lubin 

1) Značajan izvještaj gimn. Split, 

1846.: knjižica s imenima đaka. 

Ringraziamento s čestitke 

Dijamantne mise 

Pisma talijanska. Dopis Roma 

1893. 

Giornale dantesco – Civilta 

Cattolica – misione accademica 

Rivista dalmata. 

Pisma štovatelja o primitku 

njegova djela (Dante) 
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Tiskani plakati 

16 

(kut.) 

72 Od 1919. do 

1944. 

Tiskano 

Jezik: hrvatski i srpskohrvatski 

Plakati se odnose uglavnom na izbore i 

zbivanja u Trogiru za stare Jugoslavije. 

Jezik: talijanski i hrvatski 

Okupacija (od 1941.) 

plakati, proglasi, dozvole, lasciapassare i 

puno dokumenata iz tog doba 

Plakati, novine, razni formulari, 

izborni politički, propagandni, 

prosrpski – prohrvatski plakati, 

zatim kulturni – s izložbe, 

obljetnice, koncerte, mototrke, 

izbori za parlament 1923.; za 

Mačekove izbore; Sokole – za 

Anđelinovića, smrt Aleksandra, 

itd. 

Napomena: među novinama nalazi 

se i primjerak Slobodne Dalmacije 

od 21. rujna 1943. (god. I., broj 

30), 33 primjerka Il Popolo di 

Spalato, 6 primjeraka Novog doba 

itd. 

17 

(kut.) 

73 1741. Jezik: talijanski i latinski 

Tiskano 

Parnice radi vlasnosti gaja, Bazije 

Sevid – Račice 

 74 1885., 

1886., 

1878., 

1896.-1897. 

Uglavnom rukopis 

Jezik: talijanski i nešto njemački i nešto 

spisa pisano ćirilicom 

Dr. Josip Slade-Šilović 

Radnje za izgradnju 1896.-1897. 

austrijskog poslanstva (Cetinje) 

1878. Progetto aquadote Migliana. 

Razni računi, brzojavi, dopisi i sl. 

Prospetto dei stradini (Cattaro) 

1885. – 1886. Giornale 

 75 1870.-1876. Rukopis 

Talijanski jezik 

Nešto stampe 

Dr. Josip Slade-Šilović 

Radnje u Crnoj Gori 

- Progetto di tre tronchi di 

strada – Monte Negro 

- Profili transversali 

- Velika karta – planimetria dal 

punto Preccevo – Guvno 

- Livelazione longitudinale 

- Cetigne 1870. 

18 

(kut.) 

76 Oko 1860. i 

dalje 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Dr. Josip Slade-Šilović 

Korespondencija – proračuni, 

nacrti – razno 

1858. – Atti del Lazzaretto – 

Megline Livelazione longitudine 

dell'aquadotto Megline (nacrt) 

Karte ugljene (?) – Perast – 

Orahovac i ostala mjesta 

 77 1848. i 

1860. i dalje 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Dr. Josip Slade-Šilović 

Korespondencija – nacrti 

proračuni – razno 

1848. neki rukopis 

Napomena: nedostaje ili 

zametnuto 

19 78 1859.-1862. Rukopis Dr. Josip Slade-Šilović 
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(kut.)  

 

 

1830. 

 

 

1864. 

 

 

 

1828. 

1845. 

1859.-1862. 

 

1869. 

1871. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1854. 

Talijanski jezik 

 

 

 

 

 

 

 

Rukopis 

Štampa 

Jezik: talijanski, hrvatski, njemački, tur. 

Dokumenti djelovanja i rada 

- Progetto del ponte e del porto di 

Traù 

1830. Neka nota 

Razni dokumenti, dopisivanja, 

bilježnice 

Ricordo di un viaggio col 

sacerdote Michele Pavlinovich 

dr. Josip Slade-Šilović 

Dokumenti djelovanja 

Dalmacija, Crna Gora, Bosna. 

 

1859. – 1862. Progetto del ponte e 

porto di Traù 

 

1871. Passaporto – Reisepass 

u ber (potpis i pečat u Bgdu.) 

Constantinopoli von Sarajevo 

1878. Dozvola da može nositi i 

primiti orden Danila C. Gora 1887. 

Objavitelj Dalmatinski. Iskaz 

mjera i opis ragja za kazalište u 

Šibeniku, 

nekoliko bilježnica raznog 

sadržaja s nacrtima, dnevnici i 

slični tekstovi duhovnog sadržaja 

1892. određen za kolaudatora 

gradnje kazališta u Splitu 

1854. Liječničko uvjerenje 

 

1847. Dokument s potpisom 

Aloisius Maria Pini episcopus 

i pečat u vezi s J. S. Š. 

1828. Krštenica Josipa Slade-

Šilovića 

1869. Contrat au service du 

Gouverment de la Bosnie – 

francuski i turski – u Sarajevu 

1869. Ricordo di un viaggio 

nell'anno 

1869. – Poesia del sacerdote 

Michele Pavlinović 

 79  Rukopisi 

Nacrti 

Talijanski jezik 

Dr. Josip Slade-Šilović 

- bilježnica s nacrtima 

- čestitke, brzojavi, pisma 

Napomena: nedostaje ili 

zametnuto 

19 

(kut.) 

80 1850.-1860. Rukopis 

Talijanski jezik 

Dr. Josip Slade-Šilović 

Dopisivanje s preporoditeljima 
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Klaić, Pavlinović, Moretti, 

Paladini, Nodilo, Ban, Zannoni, 

Simeone Mazzura, Bulat, 

Vranjković, Pozza, Bojić, Spiro 

Puović, Kosta, Vicko Ivčević, 

Dešković (Scacoz, Bersa) 

Napomena: ima fotokopija 

20 

(kut.) 

81 1847. Rukopis 

Manje štampa 

Talijanski jezik 

Dr. Josip Slade-Šilović 

- Poesie-Le miserie di Traù 

1852. Razne diplome – krštenica 

1911. Novine – Nar. List, Obzor 

obavijest o smrti J. S. Š. 

Pučke novine, Novo doba, 

- Progetto cisterna Mirlović 

- Nadgrobno slovo A. Fortisu 

(J. S. Š.) 

Biografija di A. Katalinić 

(hrvatski) 

Traù – quale porto navale 

Dokumenti u vezi s gradnjom 

mosta na Neretvi (1868.) 

1898. Javna zahvala 

J. S. Šiloviću za patriotičan i 

nesebičan rad za Trogir i općinu. 

1847. Svjedodžbe J. S. Šilovića 

1852. Università di Padova 

82 1759.-1845. Rukopis 

Talijanski jezik 

Dr. Josip Slade-Šilović 

Obiteljski odnosi između Gaetane i 

Mije Babare s obitelji Slade-

Šilović. 

Djetinjstvo braće Josipa i Mihovila 

S.-Šilovića 

21 

(kut.) 

83 1896.-1923. Jezik: hrvatski i nešto talijanski Agrarna reforma 

Pellegrini sulla colonia dalmata 

Zara 

Stjepan Radić: Prvi koraci agrarne 

reforme – Split 

Nikola Grassi: Agrarno pitanje 

Dalmacije – Mostar 

2 kom: Pravilnik udruge 

maloposjednika 1919. 

Agrarni zakon za Dalmaciju 

Spomenica pokraj. težačkog 

saveza, Split 1923. 

Nekoliko listova i pismenih 

priloga toga doba 

84 XX. Jezik: hrvatski i nešto talijanski Cariche di Giorgio Slade-Šilović 

Prokurator samostana benediktinki 

Neke dužnosti u općini 
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Povjerenik ''Napretka'' 

Bilješke i prilozi u svezi s 

ostavštinom A. Cindre 

85 Od 1864. Rukopis i štampa 

Talijanski jezik 

Razno: Mihovil Slade-Šilović – 

obiteljska pisma, svjedodžbe i 

razni prilozi 

22, 23 

(kut.) 

86 1824. 

1839.-1890. 

1863. 

1898. 

Rukopisi 

Talijanski jezik 

Svi dokumenti o nasljedstvima 

Slade-Šilović, Andrić, 

Dragazzo, Lubin, Cindro 

Eredita Andrić+1897. 

Eredita Vicenza Cindre+1902. 

Eredita Vicenza S.Šilović+1929. 

Eredita Giuseppe S. Šilović+ 

1911. 

Eredita Giorgio Šilović+1863. 

Eredita Lorenzo Lubin 

Eredita Giovanni 

Dragazzo+1899. 

Contratti 

Divisione tra fratelli S. Š. 

Testamento Babare 

Testamento G. Dragazzo 

Troškovi sprovoda Luigia Scacoza 

1842. itd. 

24 

(kut.) 

87 A 1839. 

1864. 

1870. 

1850. 

1866. 

1878. 

Rukopisi 

Nacrti 

Formulari 

Jezik: talijanski, nešto malo hrvatski i 

njemački 

Dr. Josip Slade-Šilović 

Razno: poslovno, službeno, 

stručno, ponude, računi, prijedlozi: 

1890. Estimo della casa dr. Ante 

Baiamonti 

- Idrografico della campagna 1850. 

Imoschi, Zara 

1) Nacrt Runjani, Podbablje 

2) Poljica, Proložac, Lokvičić 

1889. Nacrti škole Knin 

1889. Karta makinja za ulje 

- Razni brzojavi, trebovnici 

- Ponuda Poglavarstva Spljet 

- Pisma raznih osoba 

1896. Gerichievich, Curzolo, 

Kuczynsky 

1870. Braća Jelačić, Giu. 

Brainovich, Ant. Meneghello, 

Frano Lukšić, inž. Grudl, 

Columban, Spalato 

1893. Doimo Savo, Ant. 

Linardović, Depolo, Giu. Tomich, 

Gabrić 

1870. Ševeljević, Dabović - Zara 

Triffone Nikolich 
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1864. Transporto per Bahn 

troškovi 

Transporto per Schiff 

1872. Amts-Errinnerung 

(gotica) Alber u potpisu 

25 

(kut.) 

87 B 1854. 

1855. 

1857. 

1866. 

1861. 

1879. 

1883. 

1887. 

1901. 

1905. 

Rukopisi 

Štampa (manje) 

Jezik: talijanski, dopisi njemački i hrvatski 

Razno 

Josip Slade-Šilović 

Pisma dr. V. Ivčevića radi gradnje 

suda u Trogiru. 

Lettere apperte: od Emilio 

Demicheli 1905. a J. S. Š. 

1862. rukopis hrvatski, neobičan 

tekst. 

Analisi di prezzi Zara 

Razne službene novine 

Analize za konstrukciju obale u 

Megline 

Nacrta dva: Lazaretto Castel – 

Nuovo 

Progetto della Tura 

Molo u Megline 

Dopisi iz Orebića – Zadra 

1884. Korčule, Splita 

1884. Contratto Wienna 

1887. U vezi gradnje pravosl. 

crkve u Drnišu, i canonica a Misic 

di greco-orient (?) 

1881. Canonica di Nadin – 

Fabisogno 

1886. Nacrti Cattaro, 9 kom. 

1890. Casa ricovero Risan 

1902. Članska karta Društva za 

unapređenje ek. interesa 

Kraljevine Dalmacije 

Mnogo ugovora, računa, dopisa 

i pisama iz Zadra, Cetinja, Beča, 

Splita itd. 

Novčane uputnice, dopisi 

raznog – trgovačkog – stručnog – 

prijateljskog sadržaja. 

Razni nacrti, predračuni u vezi 

s radovima građevinskih ponuda, 

dogovora i odgovora, sve upućeno 

dr. Josipu Sladi 

26 

(kut.) 

87 C XIX. i poč. 

XX. st. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

dr. Josip Slade-Šilović – inženjer 

Razni nacrti, skice, projekti, nacrti 

kuća 

- projekt jednog kupališta 

- ulaz u groblje 
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- skica della strada Grkovac 

Lupoglav 

- skica della strada nella pianura di 

Dragol Cerkvice, Cerović, Knezlac 

- nacrti kuća Moretti, Torba, 

Lubin, Trogir (?) 

- razni nacrti kuća, puteva, 

odvodnih voda, nepoznatih 

objekata, 

Stabile Gvozdenović, 

velik dio iz Crne Gore 

 

2 Novine Naše Jedinstvo iz VI 

1911. (obavijest o smrti J. S. Š.) 

4 tiskana nacrta (J. Noljac) 

Kolodvorski trg i Pješ. vojarna 

Quartiere di Milano 

Raznih pisama i računa integralni 

račun – rukopis 

27 

(kut.) 

87 D 1892.-1904.  Razni nacrti 

- samostanska zgrada 

- gospodarska zgrada 

- jedan zvonik 

- Ponte sul Narenta a Jablanica 

- Crkva sv. Lazara 

- Progetto del Guidizio Traù i sl. 

71 1818.-1846. 

 

20. VII. 

1880. 

 

1806, 1814. 

1820. 

Talijanski jezik 

 

Manoscritto del prof. Antonio Lubin 

1. Protokol splitske gimnazije 

 

2. Attestato di maturità 

(Spalato) – Lubin Giovanni 

 

3. Pisma Dragazzo – Lubin 

4. D-o naturale, D-one privato 

28 

(kut.) 

88 Konac XIX. 

st. i do 1911. 

kad je umro 

Josip S. Š. 

Rukopisi 

Jezik: talijanski, hrvatski, nešto 

tiskanica 

dr. Josip Slade-Šilović 

- Radnje u Crnoj Gori 

- brzojavi sućuti 

- osmrtnica, plakat općine 

prigodom smrti, 

pokop – brzojavi od značajnih 

ljudi Europe, Dalmacije, Bosne i 

Crne Gore i s raznih strana – od 

kneza Nikole i plemenitaša 

 89 1897.-1933. Jezik: talijanski i hrvatski Osmrtnice, prilozi dobrotvornosti, 

brzojavi sućuti prigodom smrti 

članova obitelji: 

Slade-Šilović, Silobrčić, Cindre, 

Lubin, Dragazzo, Andrić 

Napomena: nedostaje ili 

zametnuto 
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28 

(kut.) 

90 Kraj XIX. st. Rukopisi Dokumenti u vezi s Narodnom 

štionicom kasnije čitaonicom: 

računi, potvrda u vezi s kupnjom 

biljara, razni poslovni dopisi, 

dionice 

91 1902. Rukopisi i tiskano Znameniti spisi Narodne čitaonice 

Trogir – popisani u zapisniku u 

omotnici sa žigom 

92 1895.-1897. 

1868. 

Rukopis i štampa 

Jezik: talijanski (malo) i hrvatski 

Atti – odnose se na Nar. čitaonicu 

Trogir. 

Kazalo zapisnika – troškovnici, 

namirnice, računi, zapisnici, 

oglasi, okružnice 

Napomena: među spisima se nalazi 

i pismo J. J. Strossmayera Nar. 

čitaonici (1868.) 

93 1803.-1862. Talijanski jezik Administracija imanja Pessata, 

Trogir 

1821. Sudski spis iz Šibenika 

Više dokumenata Dragazzo 

29 

(kut.) 

94 1443. 

1500.-1680. 

Rukopis 

Jezik: latinski i talijanski 

Miscelanea: 

O požaru u Trogiru 1443. 

Stariji dokumenti obitelji Gattin, 

Perojević, Bigonić, Calebotta, Ivan 

Lucio, Paolo Andreis, Dragazzo, 

Guidotti... 

1583. odluka vlade 

1639. Obrana Z. Lorenza Dragazza 

protiv 

plemića Palladino i ostali 

95 1715.-1820. Rukopis 

Talijanski jezik 

don Matteo Dragazzo i Tommaseo 

– privatno dopisivanje. 

Prihodi zemalja, parnice 

Rosani – Vitturi. 

Matteo Dragazzo – odlazak u 

Mletke 

30 

(kut.) 

96 1557. 

1545. i 

1569. 

XVII. i 

XVIII. st. 

Poč. XIX. st. 

Rukopis 

Talijanski i latinski jezik 

Miscelanea Dragazzo: 

razni dokumenti Dragazzo 

Caragnini, Hrabar, Žvich (?) 

Contratti, processi, instrumenti 

vendite – Celio Cega. 

Amministrazione delle rendite 

del Monastero di san Niccolò 

Traù 

97 1812. 

1828. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

- Instrumento dotale 1812. de 

Rossi figlia Oliva – daruje joj 

L.6000-popratna dokumentacija 

- popis pandura i arambaša iz 

1828. 
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98 XV. i 

XVII. st. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Dragazzo – Vitturi razni 

dokumenti, najviše sudskih spisa 

Terreni Dragazzo in 

compravendita 

31 

(kut.) 

99 XVIII. i 

XIX. st. 

Rukopisi 

Talijanski jezik 

 

+ stampa: 1752. 

Mattio Dragazzo contro Alvise Dragazzo 

1758. 

Don Matteo Dragazzo 

Privatna pisma njemu, autori 

pisama: don Stjepan Jurić, 

Pinelli, Franc. Milesi, Cerineo, 

Lucio, Grisogono, Ant. Cipicco, 

Francisco Fanfogna, Felicitanović, 

G. Battista, 

Fontis, Katalinić Quarantan (sve 

sortirano). 

Nekoliko prikaza obiteljskog 

stabla Dragazzo 

Pisma don Mati Dragazzu kao 

nadarbeniku sv. Marte 

32 

(kut.) 

100 1606. i dalje 

1524. 

1581. 

1785. 

 

 

 

 

 

 

 

 

XVI. st. 

XVII. st. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Obiteljski dokumenti raznih 

trogirskih obitelji 

Vitturi – Rosani – Dragazzo 

sudbeni spisi, računi, popisi, dioba 

dobara Gio. Antonio Grazio – 

razno, 

neke kupoprodaje, neke 

oporuke 

Divisioni delli beni tra fratelli 

Vitturi Zanne e Nicolo 

Donazione di Cicelia Rosani 

(Dragazzo) 

Rosani – Vitturi – Dragazzo diobe 

dobara 

- 1606. obiteljski dokumenti raznih 

obitelji Trogira, sudbeni računi, 

popisi 

Gio. Antonio Dragazzo 

- 18. st. razno 

1524. neke kupoprodaje 

1581. neka oporuka 

1781. Donazione Cecilia Rosani 

Divisione delli beni Vitturi Zanne 

– Nicolo fratelli 

32, 33 

(kut.) 

101 XVI. st. 

XVII. st. 

XVIII. st. 

Rukopisi 

Talijanski jezik 

1. Miscelanea Dragazzo 

Prepisani izvaci statuta grada 

Trogira 

2. Ant. e Michule Gattin 

3. Dragazzo razni dokum. 1794. 

4. Martinis – Marchi 1736. 

5. Dragazzo 1749. 

6. Dragazzo, popis knjiga 1712. 
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7. Dragazzo Brigida Celio-Cega 

1725. 

Popis dobara pokretnina rasprave, 

rodoslovlje 1570. 

8. Rukopisni tekst numerirano 

9. Gavala, Dragazzo, pisma i 

rodovsko stablo 

10. Isplaćeni računi Iv. 

Dragazzo vlasništvo Jeličić, Spljet 

1860. – 1882. 

Voštarnica Lanza, Spljet 

Voštarnica Gavazzi Mleci 

Pjesme Ivana Dragazza 

11.3. Sveske pisama trgov. 

sadržaja Iv. Dragazza 1879. - 99. 

Processo Silvio Dragazzo 

Racetin Dragazzo 

12. Stablo Matio Dragazzo i razno 

1549. 

Miscelanea Dragazzo 

1549. Stablo Mattio Dragazzo i 

razno 

1798. Gattin 

1715. Eredi Rosani – Vitturi 

16., 17.st. 1736. Dragazzo-razno 

1749. Processo Silvio Dragazzo 

1712. Racetin – Dragazzo 

1725. Dragazzo Brigide Celio – 

Cega 

Popis dobara, nekretnina itd. 

17. st. Gavalla – Dragazzo 

Isplaćeni računi Ivana Dragazza 

1860. – 1882. Voštarnica Jeličić 

Voštarnica Lanza 

Voštarnica Gavazzi u Mlecima 

22 pjesme Iv. Dragazza 

oko 100 listova pisama Ivana 

Dragazzo 

1879. trgovačkog sadržaja 

34 

(kut.) 

102 XVI. st. 

1520. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Ispitivanje svjedoka o jednom 

brodu koji je krijumčario 

 

Concession alli fratelli... 

di fabricar molini Clissa 

103 1722. Rukopis 

Talijanski jezik 

Nadbiskup spljetski traži jednu 

zemlju u K. Lukšiću, s crtežima 

104 1624. Rukopis 

Talijanski jezik 

Pagamento dotale ved. Vitturi 

5.500 ducati 

105 1615. Rukopis Antonius Merno i 1 tiskani letak 
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Talijanski jezik 

106 1681. Rukopis 

Talijanski jezik 

Processus Criminalis all Gregorii 

Prua 

Rev. don. Marco Giuva Vicario 

107 1685. Rukopis 

Talijanski jezik 

Processo Francesca moglie di... 

e Francesco Dragazzo 

 108 1789. Rukopis 

Talijanski jezik 

Pismo: cugino carissimo? (početak 

pisma) 

Napomena: zametnuto, uloženo u 

neku drugu košuljicu 

34 

(kut.) 

109 1603.-1694. Rukopis 

Talijanski jezik 

Miscelanea 

Spisi, privatna prepiska i 4 lista 

štampe 

110 1761. 

 

 

 

1685. 

XVII. st. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Dragazzo, divisione dei beni 

fratelli don Paolo, Matteo con 

Silvio 

Processo Francesco Dragazzo e... 

Miscelanea 

111 1662. 

1702. 

1725. 

1713. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Dragazzo – Vitturi 

35 

(kut.) 

112 XVI. i 

XVII. st. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Dragazzo – razno 

Knjiga: popis šuma i sela u Zagori 

113  

 

 

 

 

 

 

XIII. st. 

XV. st. 

XVI. st. 

XVII. st. 

XVIII. st. 

XIX. st. 1. 

dokument 

Rukopis 

Talijanski jezik 

 

 

 

 

 

Rukopis 

Jezik: latinski i talijanski 

- Testament Ivana Dragazzo 1682. 

- Testament Matteo Dragazzo 

1570. 

- Marietta Bone Dragazzo se 

odriče očinstva 

- Silvio Dragazzo postao plemić 

1778. ili 1690.? 

- Documenta 1212. – 1643. 

Documenti delle terre Presenti ora 

Dragazzo 

- Dokumenti 1655. 

- Documenti 1548.,1607.,1677., 

1608.,1625.,1627.,1644.,1673., 

1693.,1695.,1689.,1674.,1679., 

1584.,1643.,1668. 

- razno: 1417., 1424., 1425. 

1552. aquisti e documenti delle 

Terre a Smogviza di raggion 

- 1522. Slittavi (?) 

- nacrti kuća i detaljni opisi 

1705. – 1757. Dragazzo e 

Garagnin, razni dokum. 

1726. Dokument 1 

1586. Processo Dragazzo – 
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Micheli dok. 1 

1789. Processo Dragazzo – 

spisi 

1794. Processo Dragazzo – Le 

Monache di san Nicolo 

1690. Dokumenti 

1657. Oporuke g. Madalene 

di Pietro Dragazzo 

36 

(kut.) 

114  Rukopis 

Jezik: latinski i talijanski 

- Razni dokumenti, službeni spisi, 

popisi, popis obitelji Vitturi 

Statut Trogira (kratak) popis 

kazalo testamenata 

- Assumptum ex libro 

Instrumentorum concillarico 

comunis 1449. Tragurri. 

115 XIX. st. Rukopis 

Talijanski jezik 

G. Dragazzo: razne bilježnice: 

filozofija, etika, religija + dodaci 

I semestar 1844. 

37 

(kut.) 

116 XVII. st. 

XVIII. st. 

Rukopisi 

Talijanski jezik 

- Mattio Dragazzo contro la 

signora Chiara Vitturi. 

Razni procesi Dragazzo – Vitturi 

38 

(kut.) 

117 XVI. st. i 

XVII. st. 

Rukopisi 

Talijanski jezik 

Miscelanea eclesiastica, 

carte Dragazzo: la confraternita di 

S Michele Capitolo e Clero, contro 

la communita 

118 XVIII. 

i 

XIX. st. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Razdioba dobara i popis članova 

obitelji Dragazzo 

don Mattio Dragazzo 

- 1765. Liber compositorum 

- razni spisi 1700. – 1813. 

- sudski proces: Per li poveri villici 

delli Castelli Novo, Vecchio, 

Staffileo e Papali di Traù contro 

padroni e Jus aventi di detti 

Castelli (XIX. st.) 

- libro mandati – Ant. Guerini 

39, 40 

(kut.) 

119 XVII. i 

XVIII. st. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

- Antonio Dragazzo: pisma njemu 

- spor Dragazzo Tommaseo za 

ostavštinu Jeronima Vitturi 

1737. – 1780. Pravda Dragazzo – 

Bilus 

1769. Oporuka Barbaro Ganada 

pisma, 18. st. 

17. st. – spisi razni 

40 

(kut.) 

120 1452., 1455., 

1474., 1432., 

1655. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Instrumenti attinenti all Eredità 

Vitturi 

Tekst počinje godinom 

1431., završava 1655. 

Umetnuti neki spisi: 
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Mlinovi Vitturi u Solinu 

(str. 152) i u Trogiru 

121  

 

1678. 

 

1724. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

A 

 

B 

- sudski spisi iz 1678. 

Questione fora la Comune di 

Seghetto e quella di Borsaglina per 

pascoli di Truslovac. 

Oporuka Pietra Dragazzo 

122  

 

1543.-1577. 

 

1430. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Dva svežnjića u jednoj košuljici: 

- Pravda Dragazzo – Marković 

radi zemlje u Labinu. 

- Prikaz obiteljskog stabla iz 1427. 

- 5 listova u novom ovitku, sudski 

spisi – pitanje zemlje (Vitturi). 

123 1624. Rukopis 

Talijanski jezik 

Divisione con il Sig. Vicenzo 

Capogrosso e il Sig. Girolamo 

Andrea, fratelli Vitturi 

124 1632. 

1698. 

1712. 

1785. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Varie – pisma 

41 

(kut.) 

125 1656. 

XVII. st. 

XVIII. st. 

XIX. st. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Snop dokumenata sudskih spisa 

126 1749.-1753. Rukopis 

Talijanski jezik 

Per. Sig. Silvio Dragazzo 

Oporuka Lorenzo Bilus 

42 

(kut.) 

127 1716.-1811. Rukopis 

Talijanski jezik 

Pisma obiteljska i službeni spisi 

B. A. Micheli – Vitturi 

Gegorio, Silvio, Giovanni 

Antonio, Tonina Dragazzo itd. 

 

128 

 

129 

 

 

 

XVIII. st. 

Rukopis 

Jezik: latinski i talijanski 

Vitturi sudski spis 1786. 

Tužba Vitturia 1486. 

Popis pokretnina 

Inventarski popis 

Ovitak (latinski) s pečatom, 

upućeno duždu 

130 XVI. i 

XVII. st. 

Službeni rukopis 

Jezik: latinski i talijanski 

Dragazzo – Rosani 

razni spisi 

43 

(kut.) 

131 1780.-1859. Rukopis 

Talijanski jezik 

Novije parnice Dragazzo, 

Vitturi, Casotti, Rosani 

132 1858. 

1860. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Inventario giudiziale della facolta 

mobile copiata dal defunto 

Giuseppe Dragazzo 

133 Poč. XIX. st. Rukopisi 

Talijanski jezik 

Razni spisi – računi, službeni spisi 

134 1719. Rukopis 

Talijanski jezik 

Capitoli per il Gius. et Ant. di C. 

Vitturi 

135 1618. Rukopis Processo civile tra la signora 
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Talijanski jezik Donata Vitturi Comoli, ed dalla 

altra parte la sig. P... 

136 

 

I 

 

 

 

II 

 

 

 

III 

 

 

 

 

 

IV 

 

V 

 

 

1558. 

 

 

 

XVIII. st. 

 

 

 

1760.-1782. 

 

 

 

 

 

1600.-1613. 

 

1794. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- Contratto dotale della Signora 

Bona, figlia del Sig. Zuane 

Vitturi e moglie in primo voto con 

il sig. Silvestro de Albertis ed in 

secondo con Nicolò Papali 

 

- carte altrui che ha qualche 

relazione colla famiglia 

Dragazzo 

 

- Accetazione dell'eredita da noi 

fratelli Dragazzo Silvio cum 

beneficio leggis et Inventario 

- neki rukopis (1778.) knjiga 

kolona – popis polja koje obrađuju 

 

Dragazzo – Gattin (sudski spor) 

 

- Conto – stampa Dragazzo – 

Garagnin (sudski spis) 

137 1554.-1683. Rukopisi 

Jezik: talijanski i latinski 

Odvjetnička obrana oporuke Lucio 

Franceschine 

I ostali spisi 

44 

(kut.) 

138 1779. 

XVII. i 

XVIII. st. 

Štampa 

Talijanski jezik 

Stampa rev. Rettor Dragazzo 

Al taglio 

1779. sudski proces – Trogir razni 

dokumenti, spisi i 

popratno 

139 1797.-1838. 

1745.-1748. 

1570. 

1791. 

Rukopisi 

Talijanski jezik 

 

 

 

Tiskano 

Antun Dragazzo 

- Popis kmetova i zemalja + 

pisma 

- Rodoslovno stablo 

Matija Dragazzo, razno 

- Testamento di Mattio 

Dragazzo 

- Stampa Nob. Sig. don Mattio 

Dragazzo nato 17. aprile 1752. 

contro per primogenitura 

- Razni spisi, rodoslovlje 

140 1624.-1798. 

 

 

 

1714. 

1694. 

Rukopisi 

Talijanski jezik 

1624. – 1798. Ecclesiastica (kožni 

ovitak) 

- Dragazzo – razni spisi 

- Mensa Episcopale 

Seget, Bossiglina, Racessa 

službeni dopis Giuseppea Montija, 

župnika Bristvice i Prapatnice 

- Oporuka fra Gaetana Galante 



28 

 

- confraternita S. Michele 

kartonska kutija + nekoliko svitaka 

45 

(kut.) 

141 XV. st. 

XVI. st. 

XVII. st. 

XVIII. st. 

Stampa 

Rukopisi 

Jezik: latinski i talijanski 

Nadarbina sv. Marte 

1. Stampa Rev. Rettore 

Dragazzo, 1779. Al taglio 

2. Canonicata del Pietro 

Dragazzo 1680. 

a) Privilegio Dragazzo 1551. – 

1781. 

b) Privileggi Dragazzo 1582. – 

1773. 

- 1465. (kopija dokumenata) 

lat. 

- 1562. dokument sv. Marte. 

3. I. dokument 1590. slijede – 

1639. 

4. stampa 1779. 

5. Libro delle eccl. et altro (u 

kožnatim koricama), 

1678., 1729., 1658., 1767. 

Obiteljsko stablo Dragazzo 1570. 

6. Stampa: don Matteo 

Dragazzo contro Alvise Dragazzo 

1791. u prilogu su rukopisi 

46 

(kut.) 

142 

 

A 

 

 

 Rukopisi 

Jezik: talijanski i latinski 

Nadarbina sv. Marte 

Tratti Dragazzo (lat. i tal.) 

- Donatori scritture 18. st.: 

Don Mattio Dragazzo; 

- rukopis (latinski jezik) 

Baptismum sacramenta et 

Ordines quibus initiatus fuit 

Nobilis Mattheus Dragazzo 

- Nadarbina sv. Marte, Bijać. 

47 

(kut.) 

B  

XIX. i 

XX. st. 

Obiteljske osmrtnice 

Jezik: talijanski i hrvatski 

- osmrtnice raznih ličnosti i 

prijatelja s područja Dalmacije 

47, 48 

(kut.) 

143 – 149 Uglavnom 

XIX. st., 

nešto do 

1904. 

Rukopis 

Štampa 

Jezik: uglavnom hrvatski, malo talijanski 

Spisi Narodne Štionice 

1899. 1) Dokument molba za 

primanje u članstvo Stj. 

Banovca, od 1899. – 1902. 

Od 1894. – 1901. circulandum 

punomoći oglasi, troškovi i sl. od 

1897. – 1902. zapisnici s godišnje 

skupštine N. Štionice 

s imenima izabranih. 

1895. o radu N. Štionice: molbe, 

oglasi, zapisnici i sl. 

1898. razni računi 

1901. molbe, zapisnici i pravilnik 
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Narodne Štionice. 

Pravilnik opozivlje na 1852. 

god. 

1903. Pravilnik (slavjanski se 

mijenja u hrvatski). 

Pravila:2 primjerka N. Čitaonice 

Raznih priloga 

6 raznih priloga 1904. 

Dionice iz 1895./1896. 

Terre d'appoggio 1893. 

1 knjižica s imenima, 

potvrde da je platio i sl. 

49 

(kut.) 

150 1935. Tiskano 

Hrvatski jezik 

Proslava 100. godišnjice ''Lijepe 

naše'' 

1) Jadranski dnevnik 

2) Plakat prilikom proslave 

 151 1800.-1841. Rukopis 

Talijanski jezik 

Razni pisani dokumenti Margarite 

ved. Dragazzo, rođ. Andrić 

Napomena: nedostaje ili 

zametnuto 

49 

(kut.) 

152  

 

1798.-1864. 

1837.-1877. 

 

1837. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Dokumenti Dragazzo 

Popis poslova, izdataka, naziv 

zemalja i mjesta, dokumenti 

Margarite Dragazzo. 

Dokumenti Dragazzo, računi 

ugovori. Colono Antonio Plakalo – 

Marović 

Popis dobivenih predmeta u 

dotu (40 paia calze a monte!) 

153 1821.-1890. Rukopis 

Talijanski jezik 

Razni dokumenti 

1821. Dragazzo – Bogić – Burić 

1864. Curatella Dragazzo 

Contratti i slični prilozi 

1865. Eredi dichiarati di G. 

Dragazzo 

1822. Curatella di Ant. ved. 

Giurgević 

1854. Pessata eredi contra Colega 

1860. Quietanze delle – legato 

1890. Andreis – Andreis – 

Vecchietti 

49, 50 

(kut.) 

154  

 

 

 

1822.-1843. 

 

1832.-1868. 

1800. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

Obitelji trogirske Zagore 

1) Blizna i Mutlovinovac 

dokumenti u svezi s posjedom i 

odnosi s gospodarima 

2) Radosić isto (vendite) 

3) Slatine, isto 

4) Passaporto Reise-Pass  

10 pisama Ante Lubina 
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1861. 

1902. 

1844.-1905. 

1824.-1843. 

 

 

1834. 

 

1815. 

1827. 

1831. 

1890.-1900. 

1848. 

 

 

 

1828.-1892. 

1824.-1890. 

Poč. 19. st. 

1828.-1842. 

1821.-1832. 

1846.-1852. 

1856. 

 

 

 

 

1834. 

 

 

1772.-1774. 

 

 

1834.-1835. 

1849. 

5) Bossoglina (Marina) ugovori 

radi imanja.6) Kupoprodajni ug- 

ovor Burich - Bilić - Testamento 

Cippico-Gavala-Codicillo 1844. 

Službeni i privatni dopisi 

Buratti-Simminiatti. Prapatnica, 

razni službeni dokumenti s 

pečatima i potpisima 

- Atti Košćina, Pomenić, Pekić, 

Sgualdo 

- partita tavolare – Lubin 

Antonio, Giovanni, Anna 

- Brige, Labin – vendite sudbeni 

spisi 

- Vedova Chievanich, službeno 

- Lubin i ostali: nacrti parcela 

Prgomet: Lubin, Papić, Josip 

Maljković – prodaja 

- Suhidol – nacrti parcela 

- Giacomo ed Antonio Lubin 

sporovi, žalbe 

- Važan dokument: Ufficio 

di conservazione delle Ipoteche, 

spominje mnoge kuće na trgu u 

Trogiru. Boraja – 2 liste 

tužbe Lubin – Bulat; Lubin – 

Burazer; nepregledani prilozi – 

odnosi s gospodarima, 

- krsni listovi J. Babare i Veselić 

 

 

- dopisi preturi – sporovi 

- računi, jedno pismo 

Napomena: u košuljici se nalazi i 

tužba C. k. kotarskom sudu u 

Splitu potpisana od strane dr. Ante 

Trumbića (1903.) 

51 

(kut.) 

155 XVI. st. 

XVII. st. 

XVIII. st. 

XIX. st. 

Rukopis 

Talijanski jezik 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nekoliko malih svežnjeva 

1570. 1) Testamento di Mattio 

Dragazzo i krštenice članova 

obitelji. 

1837. 2) Razne molbenice trog. 

crkve 

1749. 3) Bellus 

1753. 4) Documenti 

1549. 5) Documenti 

1783. 6) Documenti 

1789. 7) Documenti 

1752. 8) Dragazzo – Biluš, parnica 
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Stampa 1711. 

Stampa 1759. + rukopis 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1759. 

1672. 9) Donazione giudizia 

10) Razni dokumenti 

1680., 1636., 1605. – 1786., 

1519. 1616. – 1569. 

1234. Testament Dessa Lucio 

prijepis+kopije spisa 17. i 18. st. 

(uvezano) (Conventuale). 

Silvio Dragazzo contro 

Garagnin 

Dispari Borelli 

Obiteljsko stablo Scipion Verzi 

11) Dragazzo contro Ant. 

Carlovich 

1725. 12) Dokument (pismo) 

1765. 13)             - || - 

1411. 14)     ''Divisione della sigra 

Biasio...'' 

XVIII. 15) Neke tiskane parnice 

1619. 16) Testamento 

1723. 17) Neki rukopis 

1732. 18) Dispari Borelli 

Bilježnica, 13 poglavlja, rukopis 

1711. 19) Stampa circa beni di..., 

tiskana parnica 

20) Parnica Dragazzo S. contro 

Zuane Garagnin (štampa). 

U istom svesku neki rukopis 

18. st., mnogo dokumenata. 

52 

(kut.) 

156 XIX. st. 

XX. st. 

Rukopis i stampa 

Jezik: talijanski i hrvatski 

Leggi, razne službene novine – 

Zakoni 

1851. – 1890. (1863.) prijevodi 

''Ilirskih Zakonah i naredbah'' 

1931. Vjesnik Zagr. zbora 

1873. Specifica – Seghetto 

proprietario de Fanfogna 

1901. Pravilnik vinarske 

udružbe – Avviso – dozvola. 

1848. Notificazione – 

Regolamento di procedura. 

1863. Relazione stenograf. 

Dieta Provinciale Dalmata 

52, 53 

(kut.) 

157 1888. 

1886. 

1870. 

1887. 

Stampa 

Hrvatski jezik 

Knjiga ukoričena, 

I Brzopisna izvješća Pokrajinskog 

sabora dalmatinskog, Zadar. 

II isto 

III isto 

IV isto 

53, 54 

(kut.) 

158 1863. 

1864. 

Stampa, dvojezično 

Jezik: talijanski, hrvatski 

Izvješća 

- Relazione al eccelsa dieta di 
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1866. 

1867. 

1868. 

1870. 

Dalmazia. 

- Atti della giunta dalmata. 

- Spisi pokrajinskog odbora 

dalmatinskog. 

- Vrlo veliki snop novina hrvatskih 

i talijanskih. 

54, 55 

(kut.) 

159 1863. 

1865. 

1866. 

1869. 

Jezik: talijanski i hrvatski - Konačni račun Saboru (1866.) 

- Izvješća s Dalmatinskog Sabora 

- Slično, drugi omot 

- Relazioni stenografiche della II 

Sessione Dieta Provinziale 

Dalmata 

Predračun dalmatinskog Sabora za 

1869. (pokrajinske glavnice). 

56 

(kut.) 

160 1755. 

 

 

1797. 

 

MDCCLXX

XIX 

 

 

1849. 

Stampa 

Rukopis 

Jezik: talijanski i hrvatski 

- Nepotpuni spis (1755.) 

Francesco Grimani, tiskan, 

Zara. 

- 1797. Proglas: Liberta – 

Eguaglianza. 

- Notizie delle famose statue (di 

...) e di Pasquino, Roma 

- Il fatto della compagnia di 

Gesù 

1849. Praga 

161 1852. i 

dalje 

Rukopis 

Štampa 

Talijanski jezik 

 

Sve je s pečatima i potpisima 

ASFALT HARTUNG 

VINIŠĆE – BRAČ 

- Originalni pečat (podatak) 

- don Jure Fratrović: podaci o 

rođenju, vjenčanjima i smrti 

Hartunga (Vinišće). 

- Licenza di indagine minerale, 

1874. 

- Conto corente (veliki prilog), 

1851. 

- ''Novo doba'' 1932/V 

o vrgoračkom asfaltu. 

- polovica XIX. st. 

- Krediti – eredi 

- Ovrha i slično 

- dužnici i vjerovnici 

- Čapalija i ostali 

- razni nasljednici 

- procjene i sl., do 1870. 

57 

(kut.) 

162 XV.-XIX. st. Rukopisi 

Talijanski i malo latinskog jezika 

- 1817. Stari Grad (Franetović, 

Girolamo Bajamonti) 

- 1570., 1678., 1712., 1718., 1726., 

1717., 1748., 1788., 1789., 1791., 

1792. (Mattio Dragazzo) 

- Cattarina... moglie del... 
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Dragazzo del anno 1655. 

- 1829. voštani pečat s natpisom 

Cesareo regia pretura civile di 

Traù... 

- Stato sommario delle restanze 

sulle contribuzioni dirette della 

percettoria di Traù... 1829. 

- 1873. Specifica dimostrante la 

quota di rimborso dell'imposta 

fondiaria... 

- 1696., 1716., 1586., 1690., 1712., 

1417., 1707., 1678. 

- 1417. 

- 1570. obiteljsko stablo Mattio 

Dragazzo 

- Processetto di carte Dragazzo 

contro la veneranda Confraternità 

di S. Michiele (1601.) 

- Investitura di due fondi alla 

marina (Mattio Dragazzo, 1784, 

1777., 1734.) 

- Divisione della fratelli Dragazzo 

della casa di stazio del anno 1709. 

- Processo Michieli Francesco 

Dragazzo (1780. – 1785.) 

58 

(mapa) 

 1794. 

MDCCXCI

V 

Pergamena 

Rukopis talijanski 

Pergamena 

Ludovicus dux venetiarum 

59 

(mapa) 

  Listina, latinski, židovski (?) OESANTON IUS (sa špagom i 

dijelom kutije za pečat) 

Uz to manja listina sa žid. (?) 

pismom 

Napomena: pismo na manjoj listini 

jako nalikuje arapskom pismu 

60 

(mapa) 

 1799. 

5. julii 

Listina, latinski Joannes Antonius Pinelli 

episcopus tragur. Tragurii na 

dnu:Ptr... Lubin 

61 

(mapa) 

 1831. 

MDCCCXX

XI 

Pergamena, latinski Gregorius PP XVI Pro Domino 

caro Albano A. Picchioni 

Subititulus (straga piše: Ven. Fratri 

Aloisio Scacoz Ep. Zanynthien. et 

Cephalonien in partibus...) 

62 

(mapa) 

 1639. Pergamena, latinski Franciscus Erizzo (?) dei gratia 

dux venetiarum Ducali Palatio 14 

agt. 1639. 

63 

(mapa) 

  Pergamena, latinski 

Rukopis nerazumljiv 

Bula od Mephanum Spalatens 

p. Mattheo Joannizio Eps. 

Scardoneus. 

Na špagu visi pečat olovni: 
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Clemens PAPA XI 

64 

(mapa) 

  Bula je iscrtana cvjetnim ukrasima. 

Isto kao pod 63, samo je bula većeg formata 

Pečat olovni 

Clemens PAPA XII 
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Tehnička 

jedinica 

Košuljica Vremenski 

raspon 

3.1.2. Sadržaj 

65 

(kut.) 

1 1905. 

1905.-1906. 

1905.-1906. 

1904. 

 

1905. 

 

1905. 

1) Imposte 

2) Pagamenti imposta 

Imposta casatico – fassionale 

Oglas – Avviso (broj 1879/VI), prijava poreza za kuće 

Imposta Industria, vendita vino al minuto 

Imposta personale 

Imposta sulle rendite da capitali a mutuo – Izjava za 

prihodarinu 

Tassa militare – Presuda 

2 1906. Imposte 

Pagamenti imposta 

Imposta casatico fassionale 

Imposta personale 

Nalog isplate, ordine di pagamento 

Fasija za ličnu dohodarinu 

Tiskani obrasci hrvatsko-talijanski 

Imposta – industria 

Nalog isplate, tiskanice, hrvatski 

Imposta di rendite da capitali 

Tiskani obrasci 

Ordine di pagamento – izjave za dohodarinu 

3 1907. Imposta 1907. 

Pagamenti imposta 

Razni ispunjeni obrasci (tal.-hrv.) 

Imposta casatico fassionale 

Manifestazione – Izjave 

Ordine di pagamento 

Imposta personale 

Fasija za ličnu dohodarinu 

Imposta sulla rendita da capitali 

Ordine di pagamento, tiskanica 

Imposta industria 

Poziv – obavijest 

Tassa militare Slade Mijo 
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4 1908. Imposte 

Pagamenti – imposte 

Pozivi i libro maestro del contribuente 

Imposte casatico fassionale 

Ordine di pagamento 

Opomena – eccitatoria 

Imposta industria 

Rukopisi, tiskanice, hrvatski – talijanski 

Imposte personale 

Nalog isplate 

Imposta sulle rendite da capitali 

Izjava za dohodarinu 

5 1909. Imposte 

Pagamenti – imposte 

Imposta casatico fassionale 

Ispunjene tiskanice 

Imposta sulle rendite da capitali 

Imposte personale 

6 1910. Imposte 

Pagamenti imposte 

Opomene – pozivi 

Libro maestro del contribuente 

Imposta rendita da capitali 

Invito e ordine di pagamento 

Imposta casatico fassionale 

Ispunjeni obrasci i dopisivanje 

Imposte personale 

Ordine di pagamento 

7 A 1911. Imposte 

Pagamenti – imposta 

Libro maestro del contribuente 

Opomene 

Imposta casatico fassionale 

Ordine di pagamento 

Rukopisni dopisi kotarskog poglavarstva 

Split capitanato distrettuale 

Imposta personale (talijanski i hrvatski) 

Imposta rendita da capitali 
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7 B 1912. Imposte 

1. Pagamento imposte 

    Tiskanice ispunjene 

2. Imposte casatico – fassionale 

    Rukopis talijanski, nalog isplate 

    Tiskanice 

    Rukopisom kopija dokumenta ordine  

    di pagamento – nalog isplate 

    Pisaćim strojem dopis kotarskog  

    poglavarstva 

3. Imposta personale 

    Isplatni nalog, tiskanice (hrv.) 

4. Imposta rendita da capitali (tiskanice  

    – ordine di pagamento) 

66 

(kut.) 

8 1913. Imposte 

Pagamenti – imposte 

Glavna knjiga 

Imposta casatico fassionale 

Rukopisni dopisi 

Ordine di pagamento (nalog) 

Prospetto – iskaz 

Porezni obrasci 

Imposta personale, obrasci hrvatski 

Imposta rendita da capitali 

Nalog plaćanja 

9 1914. Pagamenti imposte 

Glavna knjiga 

Uplatnica novčana za porezni sudski ured Spljet 

Casatico fassionale 

Tiskani obrasci 

Rukopisi i pisaćim strojem 

Pisani dopisi hrvatski, talijanski 

Imposte personale 

Compendio nekog zakona iz 1896. della legge 

Tiskanica o porezima i ispunjeni obrasci 

Imposta sulle rendite da capitali a mutuo 

Nalog plaćanja – poziv za porez 
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10 1915. Imposte 1915. 

Ispunjeni obrasci 

Casatico fassionale 

Rukopisi i ispunjeni obrasci 

Imposta personale 

Isplatni nalog (decreto) 

 

 

Imposta sulle rendite da capitali a mutuo 

Ordine di pagamento 

11 1916. Imposte 1916. 

Pagamenti imposta 

Glavna knjiga raznih općina 

Casatico fassionale 

Tiskane obavijesti, nalog isplate, ordine di pagamento 

Imposta personale sul reddito 

Imposta sulle rendite da capitali a mutuo 

Nalog za isplatu 

12 1917. Imposte 1917. 

Pagamenti imposta 

Tiskanice 

Imposta personale sul reddito 

Tiskanice kotarskog poglavarstva 

Dokument – rukopis 

Prijepisi sudskih naloga 

Casatico fassionale 

Tiskani obrasci 

Kopije nekih obrazaca 

Imposta rendita da capitali a mutuo – kopija 

dokumenta 

                        rukopis 

13  Ordine di pagamento dell'imposta/isplatne naredbe 

Classificatoria ed addizionali per anni 1881., 1882., 

1889., 1884., 1885., 1886., 1887., 1888., 1883. na ime 

Dragazzo Giovanni 

Žedno, Okrug, K. Novi, K. Stari, Seget, Traù, K. 

Štafilić, K. Vitturi 

Priznanice za plaćenu pristojbu za držanje 

VIDIŠNIKA na ime G. Dragazzo 
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14 1900. 

 

 

 

 

 

1896. 

 

 

 

 

 

 

1896.-1900. 

 

Pagamenti – imposta 

Slade-Šilović ed erede Dragazzo le ricevute 

Libretto di pagamento, knjižica o isplatama G. 

Dragazzo, plave korice 

Comune C. Vitturi 

Per il cas. fassionale 1900. 

Imposta industria 

Vendita ferramenta 

Vendita vino al minuto, rukopis i tiskano 

Imposta personale, Slade-Šilović ed erede Dragazzo 

Tiskanice i rukopisi 

Imposta sulle rendite da capitali a mutuo 

Imposta casatico fassionale, talijanski i dvojezično, 

tiskanice i rukopisi 

15 1901. Pagamenti imposta 

Slade-Šilović – Dragazzo 

Tiskanice i rukopisi 

Imposta personale 

Slade-Šilović, Dragazzo 

Rukopisi talijanski i tiskanice 

Imposta sulle rendite dai capitali a mutuo 

Imposta industria 

16 1902. Pagamenti imposta 

Priznanice – namirnice 

Imposta personale 

Slade-Šilović erede Dragazzo 

Tiskano i rukopis 

Imposta – industria 

Casatico fassionale 

17 A 1903.-1904. Pagamenti imposte 1903. 

Imposta personale 

Casatico fassionale 

Manifestazione – izjave 

Najam za štalu „Lokvice“ 

Razne uplatnice, potvrde 

Popisi, požurnice, priznanice 
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17 B 1904. Ispunjene tiskanice 

Pagamenti imposta, liquidazione e pagamento del 

debito per imposte per l'anno 1904... 

Popis sela, quietanze – namirnice, požurnice za 

plaćanje poreza – dvojezične 

17 C 1904. Imposta personale 

Rukopis talijanski 

Tiskano talijanski, ordine di pagamento Slade-Šilović 

Michele 

 

Raccolto grani 1903., rukopis 

Popis kolona i zemalja 

Raccolto masto po kolonima i zemljama – Divulje, 

Ponta, Krtine, Meje, Biač, Blato, Balanzane... 

17 D 1899. Imposte 

Imposta personale Slade-Šilović e Dragazzo 

Ordine di pagamento 

Introito, esito, decreto 

Rukopis, tiskano 

Imposta industria 

Vendita ferramenta 

Vendite vino al minuto 

Pagamenti imposta 

18  

1894. 

 

 

 

1895. 

 

1869. 

 

 

 

 

1897. 

1894., 1895., 1896., 1897. 

Divisione della steura coi coloni Traù, Seghetto, 

Žedno, C. Nuovo, C. Stafileo, Okrug, C. Vecchio, C. 

Vitturi…) 

Procura G. Dragazzo 

Imposte 

Popis zemalja 

O dohotku iz najmova 

Rukopisi i tiskanice, popis prihoda – po ljudima i 

zemljama 

Računi, priznanice 

Popis najmova i korisnika kuća u najmu 

Rukopisi i tiskanice 

Računi prihoda od kolona i zemalja – specifikacija 

poljoprivrednih proizvoda 

 

Divisioni della steura coi coloni 

 

Dokumenti u vezi s najmom 
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67 

(kut.) 

19 1863. 

 

 

 

 

 

 

 

1840. 

 

1831. 

 

 

1832. 

 

 

1827. 

 

1831. 

1832. 

1828. 

 

 

1840. 

 

1828. 

Rukopisi 

Bristivica – contratto – vinograd izad crque; Ant. 

Baričević 

Rukopis talijanski 

 

Bristivica – contratto 

Dočić – Lasniza Filippo e Lorenzo Jaić 

 

Bristivica contratto 1840. 

Matteo Bune – polje detto Rupa 

Blizna – contratto 

Matteo Ostrić 

 

Bristivica contratto 

Filippo Jaić 

 

Bristivica contratto 

Maria Berzali 

Contratto 

Contratto 

Contratto itd. i više ugovora 

Talijanski jezik, rukopis 

 

Bristivica contratto Antonio Baričević: Ljuti 

Barscovaz 

Kladnjice – contratto Maria Lubin e Antonio Penga 
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 20  

 

 

 

1813. 

 

1826. 

1895. 

 

 

 

 

1895. 

1908. 

 

 

1852. 

 

 

 

 

 

1899.-1914. 

 

1899.-1914. 

1899.-1914. 

1899.-1914. 

1899.-1914. 

 

 

1902. 

 

1895. 

 

 

 

1919. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1931. 

Omotnica Bristivica 

Michele e dr. Giuseppe Slade-Šilović 

Nacrt zemalja Bristivica 

Posjedovni list Dočić 

Giorgio Šilović fu Pietro – ugovor, talijanski rukopis 

M. Baričević, ugovor, talijanski rukopis 

Dokument o uknjižbi 

Posjedovni list Šilović Mijo za Dočić, Bilo Polje, 

Podvornice, Bristivica, Mala Njiva, Kamenica 

Popis zemalja: Stine, Veliki Vrtal, Novi Dočić, 

Ograde, Samograd itd. 

Decreto za uknjižbe 

Posjedovni list Bristivica 

Julius Juhos & Co., Wien 

Nacrt neke konstrukcije 

Estratto della misurazione catastale Šilović Giorgio 

Sve talijanski – rukopis 

 

Omotnica Venduto – 76 A I 

Colono Šoda Ante Dočić 

Particella 1152/1153 

Colono Šoda Ante 

Popis uroda po godinama 

Colono Zulim Jozo 

Colono Čudina Cvitko 

Colono Anterić Jozo 

Colono Čudina Ante i Mate 

 

3 zemljišna dokumenta iste čestice 

Venduto 77, Bristivica, „Kamenica“ 

Colono Šoda Ante fino 1902. 

Decreto uffizio tavolare 

 

Venduti 78, Bristivica, Novi Dočić, Lemiš, Stine, 

Veliki Vrtal 

Dokumenti pisaćim strojem 

 

Venduto 79, Bristivica, Vinišća 

Šoda Ante fu Stipan 

Posjedovni list 

 

Venduto 80, Bristivica – Kamenice u doca: colono 

Anterić Jure 

Venduto 81, Bristivica, colono Anterić Jure, samo 

omotnica 

Bristivica 82, Polje i Melovanuša 

Colono Zulim Mate 

Kotarskom sudu – prijava (agrarni odnos) 

Dokument o zemlji Melovanuša iz 1840., rukopis 
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1840. 

1938. 

 

 

 

 

1899.-1929. 

 

 

 

 

1831. 

 

1914. 

talijanski 

Presuda o likvidaciji agrarnih odnosa (strojem) 

 

Libro maestro A I pagina 82 iz starijeg rukopisa 

Melovanuša polje 

Zulim Matteo colono 1938. 

Velika lista prinosa 

Žalba – sreskom sudu 1936. 

Presuda 

 

Bristivica u Padina (?) – Labin 

Dokument – rukopis 

Curiach (kupoprodaja), talijanski 

Strojopisom dokument 

 21  

 

1941. 

1899.-1936. 

 

 

1909. 

1909. 

1903. 

 

1909. 

1919. 

1909. 

 

1914. 

 

 

1909. 

1905. 

 

 

 

 

 

 

1852. 

1872. 

 

 

 

1934. 

1899.-1934. 

 

 

Castel Vitturi 

„Kružine“ 

Colono Matijaca Stipe – prinos uroda 

Colono Brčić, popis uroda 

 

Vitturi „Kružine“ 58, rukopis 

Kotarski sud u Splitu, dokument 

Kotarski sud u Splitu, dokument 

Dozvola ovrhe, dokument, Brčić – Vrkić u vezi sa 

zemljom, rukopisi 

Razno dopisivanje, dokument 

Uknjiženje prava, strojopisom – pečat 

Razgraničenje kmetskih odnošaja 

 

Razni dokumenti (agrar) 

Kolorizirani nacrt zemlje Vice Slade-Šilović uz 

željeznicu 

Sudski spis u vezi sa zemljom 

Sudski spis 

 

Ukupno 

Razno 

Castel Vitturi, razni spisi 

Posjedonvi list za 1905. – 1908. i 1904. Slade-Šilović 

Vice 

Estratto della misurazione catastale 

Possidenza 

Castel Vitturi „Kružine“ 

 

A II/59 

Colono Mirkov Ivan 

Prihodi od uroda 

 

Dokumenti o likvidaciji agrarnih odnosa Mirkov Ivan 
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1930. 

1875. 

1875. 

 

1876. 

1905. 

 

1875. 

 

 

1875. 

 

1903. 

 

 

1883. 

 

1889. 

1881.-1882. 

1881. 

 

1880. i 

1881. 

 

1878. 

 

 

 

 

1899.-1934. 

 

1931. 

 

 

1933. 

 

 

1815. 

1811., 

1813., 1814. 

 

 

1899.-1937. 

1931. 

Kaštel Lukšić 

Contratto di compravendita 

G. Dragazzo 

 

Dopis preturi (talijanski) 

Kopija sudske presude (rukopis) 

 

Pismo upućeno G. Dragazzo od Ant. Lubina (potpis 

Fanfogna) 

 

Pismo upućeno Dragazzu, potpis Fanfogna 

 

Pismo Kotarskom sudu, talijanski rukopis 

Nekoliko bilježila (?) neizbrojenih 

 

Kopija dokumenta – sentenza, Pretura urbana di 

Spalato 

Kopija dokumenta 

Kopija dokumenta, rukopis talijanski 

Dragazzo – Mirkov kopija dokumenta 

 

Advokatskom uredu Eduardo Tacconi, rukopis 

talijanski, tiskano 

 

Avvisatore Dalmato, Objavitelj dalmatinski, br. 54 i 

55 

Pagina 60, Libro A/II 

C. Vitturi – Pišćine 

Colono Stude Marin 

Popis uroda 

 

Prijava za likvidaciju agr. odnosa Milan Ivan p. 

Marina, K. Lukšić 

 

Presuda Sreskog suda Split, strojopisom 

 

Neizbrojene pozivnice i koverte 

Dokument tiskan s austrijskim grbom 

Pisma, dokumenti 

 

Castel Vitturi Pišćine 

Colono Stančin – Lukas 

Popis uroda 

Zahtjev za razrješenje agrarnih odnosa – prijava 

Tiskanice, pisaćim strojem, rukopisom 

Neizbrojene pozivnice 

 22 Od 1826., 

1862., 

1864... 

Isplaćeni računi Slade-Šilović od 1826. pa dalje 

Razna pisma i bilješke o prihodima i trgovini iz 

dobara 
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67, 68 

(kut.) 

23  

 

 

 

1912. 

 

 

 

1899.-1908. 

 

 

 

 

1818. 

1864. 

1863. 

1818. 

1886. 

 

 

 

 

1839. 

 

1831. 

1837. 

1836. 

1918. 

 

 

 

1944. 

1918. 

1891. 

 

1906. 

 

1829. 

 

 

 

 

1899.-1933. 

 

1937. 

1809. 

 

 

 

A I     A II 

Comune censuario Okruk 

Slade-Šilović Michele e Giuseppe e Dragazzo 

Giovanni 

Posjedovni listovi 

 

Zemljišni izvadci (estratto) della possidenza 

Popisi zemalja i kolona 

Posjedovni list 

 

97 A I Okruk – Punta Okruka 

Luka 

Nacrt zemlje Luka 30 vriti 

Razni dokumenti (rukopis talijanski) i pisma 

 

 

 

 

Pagina 98 A I 

Okruk – Rastić 

Proprietario Miše Vicko 

Colono Slade-Šilović Michele, 

rukopis talijanski – dokument 

Nacrt parcele 

Dokument, rukopis talijanski 

Sentenza, rukopis talijanski 

Ugovor 

Zaključak (strojopisom) 

 

Okruk „Rastić“ 

Pagina 99 A I 

Obavijest MUP-a, tiskano 

Zaključak – tiskano 

Sentenza, rukopis – talijanski 

Nacrt koloriran mali (Lokve) 

Zaključak 

Razni rukopisi 

Rukopis talijanski 

 

Pagina 63 „A II“ 

Čolina 

Colono Ane Prga 

Popis zemalja i uroda 

Presuda o razrješenju težačkog odnosa Prga – Slade-

Šilović 

Rukopis – Trst 

 

Pagina „63 A II“ 

Okruk Čoline 
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1561. 

 

 

1501. 

1637. 

1680. 

 

1881. 

 

 

 

 

1899.-1914. 

1786. 

1886. 

1914. 

1786. 

1887. 

 

1894. 

1887. 

 

 

 

 

1899.-1914. 

1914. 

1893. 

 

 

1947. 

 

1899.-1920. 

1931. 

1938. 

 

1937. 

1894. 

 

 

 

1899.-1934. 

 

1930. 

1909. 

 

 

 

1899.-1926. 

Rukopis talijanski 

Venecijanski pečat 

 

Dokument, rukopis talijanski 

- || -                - || -        - || - 

- || - (Okruk)  - || -        - || - 

 

Pismo, talijanski rukopis 

 

Pagina 64 „A II“ 

Okruk Čolina 

Prga colono 

Popis prinosa po godinama 

Rukopis talijanski 

Sudski spis 

Zaključak – uknjiženje prava 

Rukopis talijanski (copia) 

Sudski spis, talijanski 

Dragazzo – Prga 

Pismo, talijanski (Dragazzo) 

Sudski dokument, rukopis 

 

Pagina 65 „A II“ 

Okruk Čoline 

Colono Agnić Catterina 

Popis prinosa po godinama 

Zaključak, strojem, uknjiženje prijenosa prava 

Sudski dokument, tiskano i rukopisom 

 

Pagina 66 Okruk Čoline 

Colono Agnić Marino 

Dokument o agrarnoj reformi 

Agnić Marin, popis zemlje i prinosa po godinama 

Prijava kotarskom sudu 

Rukopis sreskom sudu 

 

Presuda (strojopis) 

Sudski dokument – dopis 

 

Pagina 67 Okruk – Čoline 

Colono Baretta Matteo 

Popis prinosa po zemljama i godinama 

 

Prijava kotarskom sudu 

Pismo Albertinija – Trieste, rukopis talijanski 

 

Pagina 68 libro „A II“ 

Okruk – Spliska 

Colono Prga Giovanni, talijanaš (?) 
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1947. 

1938. 

1909. 

 

1893. 

 

 

 

1899.-1906. 

1906. 

1892. 

 

 

 

 

1947. 

 

 

1947. 

1910. 

 

 

1899.-1929. 

 

 

 

1947. 

1927.-1935. 

1899.-1922. 

1899.-1922. 

1931. 

1910. 

 

 

 

1947. 

1931.-34. 

1899.-1930. 

1931. 

 

1938. 

 

 

 

 

1899.-1929. 

1930.-1934. 

1947. 

Prinosi poljop. proizvoda po godinama 

Odluka agrarne reforme 

Presuda o razrješenju 

Dopisivanje iz Trsta: prodaja ulja, badema, cvijeća 

Kolorizirani nacrt parcele 

Sudsko pismo, rukopis tal. 

 

Pagina 69 „A II“ 

Okruk Doca, colono Gruić Matteo 

Popis prinosa 

Spis kotarskog suda (hrvatski) 

Rukopis 

 

Pagina 70 „A II“ 

Okruk „Smrice“ 

Colono Agnić Marino 

Odluka o agrarnoj reformi 

Pismo, rukopis hrvatski 

 

Odluka o agrarnoj reformi 

Pismo – rukopis hrvatski 

Nacrt parcele „Smrice“, paus-papir 

Ugovor, rukopis, talijanski – prijepis 

Popis uroda po godinama 

 

Pagina 71 „A II“, Okruk „Smrice“ 

Colono Radić Antonio 

Odluka o agrarnoj reformi 

Lista prinosa 

Lista prinosa 

Lista prinosa 

Prijava sudu – uknjižba 

Pismo F. Olivieri, Senj 

 

Pagina 72 „A II“, Okruk – Smrice 

Colono Radić Giovanni 

Odluka o agrarnoj reformi 

Popis prinosa po godinama 

  - || -     - || -           - || - 

Prijava kotarskom sudu 

Zahtjev za razrješenje agrarnog odnosa 

Presuda 

Pismo Albertinija, Trieste 

 

Pagina 73 „A II“ 

Okruk Smrice 

Popis prinosa 

 

Odluka o agrarnoj reformi 
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1931. 

1938. 

1910. 

Prijava za dosuđenje zemlje 

Presuda razrješenja težačkog odnosa 

Dopisivanje Albertini – trgovanje 

68 

(kut.) 

24 

I 

II 

 

 

III 

 

IV 

 

 

V 

 

 

 

 

 

VI 

 

 

 

VII 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

VIII 

 

 

 

1853. 

 

1869. 

 

1860. 

 

1853. 

 

 

1843. 

1852. 

1844. 

1848. 

1851. 

1836. 

 

1833. 

 

 

 

1836. 

1837. 

 

1838. 

 

 

 

1835. 

1837. 

1837. 

 

1836. 

1835. 

 

1811. 

1838. 

1837. 

1837. 

1838. 

 

 

 

1845. 

 

1844. 

Sve rukopisi talijanski 

Conte in causa col Poparich 

Conte risguardante la causa 

Mavretić e compagni contro Giorgio Sillovich 

 

Giorgio Šilović – Bartolomeo Poparić (spor 1858.) 

 

Razni dokumenti i pisma 

Giorgio Sillovich i Poparić 

 

Parnice 

Babare, Puović, Lubin, 

Vitturi, Torba, Carrara 

 

 

 

Giorgio Sillovich i Filippo Giadrich (?) i ostali; 

dokumenti u vezi s vlasništvom nad zemljama; 

spominje se puno osoba i mjesta Trogirske zagore 

 

Oporuka Antonio Poli 1836. 

Dokument Poli – svjedok 1837. 

Dr. Giuseppe Tacconi 

 

Kupoprodajni ugovor G. Sillovich i Francesco 

Orlandini  

 

Ugovor Maria Vragnizan – Poli e Giovanni Meštrović 

da Zara o vlasništvu kuće Antonio Poli 

Decreto Maria Vragnizan – Poli 

Potvrda o pozajmici novca Marije Poli od Giorgio 

Šilovića 

Oporuka Maria Vragnizani 

Dokument o poslovima gradnje kuće 

Dokument, spominje se Napoleon 

Pietro Sgualdo Poli itd. 

Dokument spor G. Sillovich – Maria Poli 

Dokument spor                  - || - 

Dokument spor                  - || - 

Dokument Poli – Vranizzan 

Sve rukopisi talijanski s pečatima 

 

Sudski dokument o prodaji terena Grabovaz, Kosa, 

Gliut 

Giorgio Šilović, dokument u vezi s terenom Kosa, 

Ograda, Grabovac 
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IX 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1844. 

 

 

1844. 

1843. 

1843. 

1843. 

1843. 

1844. 

 

 

1845. 

1856. 

1857. 

1852. 

1852. 

1853. 

1853. 

1852. 

1852. 

1853. 

 

1862. 

1852. 

1851. 

1850.-1853. 

 

1857. 

1858. 

1860. 

1860. 

1860. 

1858. 

1858. 

1851. 

 

1839. 

1861. 

1861. 

1861. 

1861. 

1861. 

1861. 

1860. 

1860. 

1862. 

1861. 

1860. 

Opis prodanih zemalja i procjene 

Dokument u vezi s gore navedenim zemljama 

Isto 

Dokument iste zemlje 

      - || -     - || -    - || - 

Dopis preturi G. Sillovich 

Dopis preturi I. Marin 

Dopis preturi G. Šilović 

Dopis preturi G. Šilović – Munjiza 

 

Giorgio Šilović contro 

Gherghich Gregorio da Troloque 

Sillovich e Gherghich 

Sillovich e Simich 

Progetti per la casa Carrara 

Pismo Giorgia Šilovića kanoniku Carara 

Specifica 

Proposizione dell'acquisto Carrara – Sillovich 

Pismo kanoniku Carrari 

Pismo preturi 

Protocollo di perizia giudiziale della casa Carrara 

Proposizione Šilović 

Fede di morte 

Dokument, talijanski rukopis 

Dokument preturi 

Dokumenti u vezi sa zemljom Lokvice 

G. Šilović – Trogir 

Decreto, rukopis talijanski 

Causa – G. Šilović e Metlizza da C. Nuovo 

Manifesto Grabovaz 

Šilović – Metlizza 

Decreto 

Poziv od preture 

Uffizio pretoriale Traù 

Sudski dokument 

 

Giorgio Šilović, dokument 

Giorgio Šilović – Gregorio Gherghich 

Sentenza preturi 

Avvocato Barbieri 

Causa Šilović – Gherghich 

Šilović – Gherghich 

Barbieri – Sillovich 

Causa Šilović – Gherghich 

Pismo preturi i odgovor 

Spor Šilović – Gherghich 

Al tribunale 

Ufficio pretoriale Grabovaz 
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X 

 

 

 

 

 

 

 

XI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

XII 

 

 

XIII 

 

 

 

XIV 

 

XV 

 

 

1875. 

 

 

1879. 

 

1880. 

 

 

1845. 

 

1844. 

1844. 

 

1846. 

1831. 

1844. 

1842. 

 

 

 

1850. 

1852. 

 

1832. 

 

 

1844. 

 

 

1848. 

Causa societa agricola industriale 

Pismo advokata Gaje Bulata (rukopis, talijanski), 2 

brzojava Bulata i 3 računa 

Obavijest o preseljenju advokatske kancelarije Bulat 

Sudski spisi 

3 pisma s omotnicom Odvjetničke kancelarije Bulat 

 

Motivi del apello Lusić, rukopis, talijanski, Zara 

 

Pismo preturi, talijanski rukopis 

  - || -     - || -         - || -        - || - 

 

Sentenza contro Lusić – apello 

Razna dopisivanja Lusić 

Garagnin – Barbieri – Berticioli 

Guina – Tacconi itd. 

Isprave, rukopisi, talijanski 

 

Causa Puović 

Pisma advokatu Naniju i odgovori 

 

Contratto per decime a Zara 

Tiskani sudski spis, talijanski, Giorgio Šilović 

Popratni dopisi 

 

Ugovor G. Šilović – Mugnisa Petar oko neke zemlje u 

Ljubitovici zvane Grabovac, rukopis talijanski 

Sudski dokumenti G. Šilović – Nutrizio 

Carli – posudba ili kupoprodaja? 

69 

(kut.) 

XVI 1843. 

1842. 

1841. 

 

1850. 

1851. 

1852. 

1853. 

 

1849. 

1841. 

1829. 

1831. 

1832. 

 

1847. 

1841. 

1841. 

Pretura – sudski spisi u vezi sa zemljama, Giurich 

Matteo da Crivaz Zara 

Giorgio Sillovich itd. 

Rukopis talijanski 

Sentenza – replica – petizione 

Odak – Giorgio Sillovich – Cega itd. 

Cievanich 

 

 

Pretura: tema vinogradi u Zidini kod Podlognizze 

Nell'uffizio pretoriale 

Dopisi preturi G. Šilović – Drago 

Dolaz kod... Filippo Coslizza 

Sličan dopis 

 

Contratto Matteo Baran 

Dolaz pod Kuchiom Kladnize 

Spor G. Šilović – Beara 
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1848. 

 

1848. 

1848. 

1843. 

1836. 

1835. 

1835. 

1848. 

1847. 

1842. 

1847. 

1843. 

1862. 

1862. 

 

1836. 

1831. 

1827. 

1835. 

1831. 

1841. 

 

1845. 

1843. 

 

1847. 

 

 

1833. 

1834. 

1838. 

 

 

1848. 

 

1830.-1831. 

1853. 

 

1862. 

 

 

1843. 

 

 

 

 

1848. 

Uble 

Spor Sillovich – Lusich 

Avvocato Definis 

Al tribunale – apello 

Sillovich contro... 

G. Sillovich – contratto 

Pretura G. Sillovich 

Rukopis talijanski (plavi papir) 

Dopis 

Preturi; rukopis talijanski 

Službeni spis – obitelj 

Šilović Scacoz 

Talijanski rukopis 

Dopis preturi G. Sillovich 

             - || - 

Spor M. Dragazzo – Delalle 

 

G. Sillovich spor Matteo Višić di 

Suhodol 

           - || - 

           - || - 

Spor Sillovich – Miacovich da Okruk 

Službeni spis 

Podvornizza – compravendita 

Uvjerenje 

Popis troškova i note 

 

G. Sillovich; causa con 

Andrea Lussich 

 

Razni rukopisi talijanski 

Sporovi raznih obitelji u Trogiru 

Spominju se zemlje, nasljedstva itd. 

Copie, nerazumljivo, talij. rukopis 

 

Odak Mate, Bristivica 

Neki spis 

Spor Baričević – Bristivica 

Avvocato Burić Vrtal – vinograd kod Lokvice – 

spominje se Odak 

Sillovich bottega in piazza itd. 

Rukopisi talijanski 

 

Matteo Oman 

Giorgio Sillovich i ostali 

Rukopis talijanski 

 

Notizie, talijanski rukopis 

Copia 
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1863. 

1846. 

 

 

1831. 

 

 

 

 

1843. 

Veržine, sudski spis 

Podvornica, Bože Elach 

Dubravica 

 

Markova ograda u Ljuti 

Rukopis talijanski (sudski spis) 

Sillovich – Matas (sudski spis) 

Rukopis talijanski 

 

Editto 

G. Sillovich – Matteo Giurich 

Antonio – Giogus da Zrivaz 

25  

1899.-1929. 

 

 

 

 

 

 

1842. 

 

1506. 

 

1911. 

 

I. pol. 19. st. 

 

 

 

 

 

 

1933. 

1958. 

1888., 

1894., 1892. 

 

1757. 

 

 

 

1843. 

 

 

1931. 

 

 

 

Castel Nuovo 

Foglio del possesso fondiario, list zemljišno-posjedni 

Vale per l'anno 1899. – 1929. 

Terreni Budošić 

Coloni Vržina 

Popisi prinosa po godinama 

Dokumenti o agrarnoj reformi 

Ugovor 

 

Rukopis talijanski, terra Marzeline 

Colon Kuzmanić 

Vržine → dr. Anti Trumbiću, odvjetniku 

 

Dosta rukopisa iz I. polovice 19. stoljeća; stariji 

dokumenti koji se odnose na istu zemlju Budošić i sl. 

(talijanski i hrvatski) 

 

C. Nuovo; zemlje Dumašćine 

Colono Maleš Anton i Donkov 

Popis prinosa 

Prijava 

Presuda 

Rukopis 

 

 

Zemlja Dumašćine 

Colono Jurlić 

Rukopis talijanski 1757. 

Dokumenti o dekolonizaciji do 1933. 

Dokument, rukopis 1843. 

Dumašćine – zemlje 

Colono Aranza 

Popis prinosa 

Prijava za dekolonizaciju 

Dumašćine, colono Pisturić, Baras 

Popis prinosa 

Prijava za dekolonizaciju 
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1931. 

 

1882., 

1892., 1832. 

1852. 

1853. 

1865. 

1855. 

 

 

 

1931. 

1935. 

 

 

1887. 

 

 

 

1931. 

1933., 1935. 

 

 

1820. 

1886. 

 

 

 

 

1918. 

 

1911. 

 

1887. 

 

Rukopisi 

 

Rukopisi G. Dragazzo 

Decreto 

Pismo Dragazzo 

Rukopis 

Razni stari dokumenti – rukopisi talijanski 

 

Dumašćine, colono Vuletin-Mazzan 

Prijava kotarskom sudu 

Dokument strojopisom 

Rukopis 

Prinos uroda 

Sentenza – tiskano 

Terre Vlaka, colono Krivić 

Popis uroda po godinama 

Dopis kotarskom sudu 

Prijava kotarskom sudu za dosuđenje zemlje i kasniji 

dokumenti oko istog predmeta 

Kolorirani nacrt parcele 

Rukopis vlasnika Dragazzo u vezi sa zemljomVlaka 

1820., talijanski, upućeno Provinzia Dalmazia 

Rukopisi 1886., službeni 

 

Terreno Budošić 

Colono Confraternita Sacramento di Castel 

Liste prinosa 

Kupoprodajni ugovor 

Isplatni nalog 

Pismo J. S. Š. Bratovštini u vezi sa stablima na zemlji, 

talijanski 

Pismo Ivanu Dragazzu – hrvatski 

Nacrt zemlje, u rukopisu od 1918. 

70 

(kut.) 

26  

1836. 

1826. 

1836. 

 

1714. 

1805. 

1822. 

1824. 

Rukopisi talijanski 

U vezi s građevinskim radovima J. Šilovića 

Arte de Periti Muratori – troškovnik 

 

 

Službeni dokument, rukopis talijanski 

- || - 

- || - 

- || - 

27  

1899. 

1900. 

1890. 

Računi s memorandumima 

Doimo Savo, Spalato 

Stabilimenti agrario botanico Milano 

Antonio Casotti, Traù 
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1894. 

1863. 

1863. 

1864. 

1864. 

 

1898, 1900. 

1895. 

1895. 

1883. 

1866. 

1910. 

1893., 1894. 

1910. 

1903. 

1894. 

1891. 

 

1894. 

 

1894. 

1902. 

1894. 

1894. 

1901. 

1898. 

1885. 

1863. 

1863. 

1863. 

 

 

1863. 

1863. 

1897. 

 

1892. 

1879. 

Nacrt neke bifore 

Više računa i telegrama 

Giuseppe Brajnović, Spalato 

Telegramma 

Telegramma 

Telegramma Wien 

Telegramma Katalinić 

 

Nekoliko računa tvrtke Betizza e figlio Spalato 

Računi, priznanice, pisma 

S. Kočonda, Zagreb, računi 

Pismo monsinjoru Mazzanovichu 

Čekovi tiskani Federico Puović, više komada 

Dionice „Dalmatia“ parobrod. društvo Spljet 

Ispunjeni čekovi 

Julius Ranz, baumeister, Traù 

Leonardo Guina, vestiti fatti, Spalato 

Andrea Lebedina, Traù 

G. B. Valle figli orefici Spalato 

 

Fratelli Sgaravatti, Padova 

Više komada narudžbenica 

S. Juhasz, Graz – factura 

Hrvatska knjižarnica „Zora“ ili „Zara“, uplatnica 

Atelier Ohmann (njemački) 

Giacomo Tironi Fabbro – meccanico 

Ignazio Brüll, Trieste, račun 

Vincenzo Nachich, račun 

Bilježnica – lista settimanale 

Nome e cognome – isplate 

Registro cava pietre 

Cava delle pietre Okruk 

Lista troškova 

 

Poštanske priznanice 

Novčane uplatnice 

Fratelli Faber, Trieste, računi 

Drogheria colori e prodotti chimici 

L. Guttmann, Wien 

Čekovi (fiorini i napoleoni) 

28 1876. 

1888. 

Računi uvezani u knjizi 

 

Razno, računi i pisma 

29 1858.-1899. 

 

1825.-1849. 

1833.-1841. 

1829.-1831. 

 

Introito – Esito s imenima i datumima 

Contratti između G. Šilovića i kolona Trogirske 

zagore iz sela Kladnjice – Blizna – Radošić itd. 

 

Note delle „zakupštine“ 
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1886. 

1884. 

1883. 

1861. 

1859. 

1862. 

1858. 

1857. 

1856. 

1855. 

1854. 

1853. 

 

1863. 

1870. 

 

 

 

 

 

1899.-1907. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Quietanze della Fabbriceria di S. Spirito 

 

 

Jezik talijanski – uglavnom rukopis, malo i tiskano 

 

 

 

F. dol 16. 6. 1899. – 1907. 

 

Popis radnika i isplata nadnice 

71, 72 

(kut.) 

30 Konac XIX. 

stoljeća 

 

 

 

1899. 

1896. 

 

1911.-1914. 

 

Kraj XIX., 

poč. XX. st. 

1913. 

 

1913. 

 

 

1885. 

1911. 

1913. 

 

1902. 

1911. 

 

1886.-1885. 

1892.-1898. 

1899.-1903. 

Minigo eredi giu Antonio, Spalato 

 

Razno 

Razno, 3 nacrta 

Ostavština Antonio Minigo, troškovi 

Ernesto Oliva i ostali 

Tužbe, računi i slično 

 

Minigo u poslu ostavštine (2398) 

 

Dokumenti Minigo – parnice 

Ostavinska rasprava i jedan tlocrt 

Banca commerciale 

 

Razni sudbeni spisi 

Minigo, Pučka banka (2398) 

 

 

 

 

 

Plohomjeri 

 

 

Krediti, ugovori – sudski spis 

 

Diverso 
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1898.-1903. 

 

1895. 

1898. 

1866. 

1886. 

1867. 

1879. 

1887. 

 

1862. 

1875. 

1866. 

1868. 

 

Poneki nacrt, čekovi, popis kolona 

 

Jedan dokument iz 1816. 

 

Ostali sudski spisi 

 

 

Nekoliko prerisa 

 

 

Antonio Minigo, Spalato 

Razni dokumenti sudski 

Ugovori – tužbe – parnice i slično 

Jezik uglavnom talijanski, rukopis i tiskano 

73 

(kut.) 

31 1881... Conti col saldato ricevuti postali e quelle delle 

assicurazioni dal 1881. fino… 

Čekovi, memorandumi, priznanice, računi, opomene 

 

Slade-Šilović + Dragazzo ed erede 

Fratelli Branchetta 

Fratelli Madirazza 

Nicolo e Santo Scacerna 

N. Andrović farmacia 

Lubino Lubin, Farmacia alla Madonna della Mercede 

Giovanni Cassani, Spalato 

Ostojić 

Doimo Savo 

M. Joachim e Ehrlich, Wien 

Giuseppe Zanne, Lebedina 

74 

(kut.) 

32  Affari degli altri 

Razni dokumenti – privatnog i službenog karaktera 

nekih obitelji iz Trogira i okolice 

Konac XIX. i početak XX. stoljeća 

33 1828. 

 

Prije 1899. 

1889. 

1829. 

 

 

 

1868. 

1868. 

1854. 

1857. 

1891. 

 

1891. 

Documenti e note in seguito alla laro vendita di 

terreno e casa di proprieta Slade-Šilović e Dragazzo 

venduti prima dell anno 1899. 

Casa venduta a Andrea Lebedina (nacrti) 

Dragazzo – Slade-Šilović… sul palazzo communale di 

Traù 

Contratto 

 

Casa d'isola venduta al Rožić 

          - || -            procjena 

Cotratto di locazione 

Dioba Perojević i ostali 

Posjedovni list Simeone Kovačević, 

                         Prapatnica 

         - || -          Šilović Mijo, Trogir 
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1826. 

1853. 

1831. 

 

1841. 

1849. 

1832. 

 

 

 

 

 

 

 

1843. 

 

 

1888. 

 

 

1865. 

1866. 

1864. 

 

1873. 

 

1871. 

 

1888. 

 

 

1894. 

 

1877. 

1898. 

 

1837. 

 

 

1622. 

 

 

1834. 

 

 

1845. 

 

 

 

Contratto G. Sillovich – Gutessa, Gliubitovizza 

Contratto 

Contratto 

 

Razni sudski dokumenti 

Rukopis talijanski 

Terreni Slade-Šilović – C. Vitturi 

 

Terreni Rudine C. Stafileo 

Venduti Buličić 

 

Popis čestica 1892. dall giudizio distrettuale, tiskano 

 

Dragazzo – casa venduta alle Juras in contrada S. 

Nicolo i ostali dokumenti vezani uz to 

 

Contratto di compravendita 

Margherita Dragazzo i Jaka ved. Juras i sve 

dokumentacije u vezi s tim 

Contratto za unajmljivanje 

Contratto 

Contratto 

 

Dragazzo: terreno Vručine di C. Nuovo forse venduto 

Dokumenti sudski, zapisnici, ugovori, izjave 

 

Dragazzo – terreni di C. Vecchio venduti dokumenti, 

sudski spisi, ugovori i slično 

 

Kupoprodaja Čurkov Felice – Slade-Šilović 

 

Terreni di Žedno 

 

 

Ugovor o unajmljivanju M. Dragazzo Svilan; terreno 

Dolaz – vretene 

 

Ugovor, rukopis nerazumljiv 

Buličić – Gio Celio a Xedno 

 

Venduta cantina 

Maria Slade-Šilović – Lubin 

 

Terreno Loquizze (orto) nella contrada Dragulin 

Compravendita – contratto 

Contratto di compravendita 
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1846. 

 

1819. 

 

 

1828. 

 

1824. 

 

1857. 

 

 

1893. 

Dokument s potpisima svjedoka: Cippico, Cerineo, 

Carrara, Giacomo Mirat etc. 

 

Contratto: venditore Mirat prezzo… 

 

Rastovac – Podvornice 

 

Contratto colonico 

Divulje, Jazvine Shovarljze (?) 

 

Marko Kozlica, compravendita 

Slade-Šilović 

Jure Škaro i uknjiženja 

 

Bristivica – terreno 

74, 75 

(kut.) 

34  

 

 

 

 

1839. 

 

1851.-1861. 

 

 

 

1842.-1859. 

 

 

 

 

 

1855. 

 

 

 

1851. 

1857. 

1863. 

1867. 

1865.-1868. 

Dohoci masta, vina, bilješke, trgovine, popis dužnika, 

potvrde njihovih isplaćenih računa, prihodi ulja, 

sočiva, žita od imanja Slade-Šilović, Trogir od god. 

1839. do 1861. 

 

1. G. S. Scontro Merci, uvezano 

 

2. Raccolto Mosti dell  Entrata grande in Campo 

grande di Santo Spirito nonche dell Entrata propria e 

scossioni 

 

3. Knjiga raznih računa, bilježaka s imenima, 

iznosima, uvezano, s područja Trogira i Kaštela 

 

4. Knjiga s imenima kolona i popisom uroda po 

mjesecima i godinama i popis zemalja 

 

5. Estimo ulive delle Castella di Traù e Spalato, 

Raccolto 1855., Affituale Sig. Giorgio Sillovich giu 

Pietro 

 

6. Imena, troškovi, računi – Trogir 

Sant' Spirito in Campo grande 

Imena zemalja, kolona, kolone s brojevima 

 

Straccio II, Riporto Varichiachi 

75 

(kut.) 

35  

1874. 

1887. 

 

1903. 

 

1892. 

1900. 

Libro „L“ 

12 libro „L“ 

i popis predmeta za miraz 

 

Banca Popolare Traurina 

Istituto di pubblica beneficenza in Traù 

Banca di credito di Lubiana 

Zec Ivan da Divoević 
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1893. 

 

 

Prije 1899. 

1874. 

1885. 

1891. 

1885. 

1883. 

 

1885. 

1883. 

1868. 

Giuseppina Meneghelli – miraz 

Anna Lebedina – miraz 

 

Certi debiti di Slade-Šilović 

Certificato – non esiste carico d'ipoteca 

Sudski spis 

Appendice di contratto 

Contratto: Slade-Šilović – Katalinić 

Spor Michele Slade-Šilović – Chiesa Collegiata 

Abaziale 

Contratto di affittanza 

 

Mandato di procura generale 

36  

 

 

1848. 

1836. 

1836. 

1836. 

1848. 

1848. 

1825. 

 

1840. 

„A I“ 

Comune censuario Suhidol 

In complesso dei terreni di Suhidol 

Ugovor o davanju terena na obradu (Pleić) 

Ugovor       - || - 

Ugovor       - || - 

Ugovor o davanju terena na obradu 

      - || -                              - || - 

      - || -                              - || - 

Neki dokument s potpisima Sillovich, Paladino, 

Pleich 

Neki dokument s potpisima      - || - 

 

Sve su rukopis, talijanski jezik, nešto malo tiskano – 

razni posjedovni listovi, sudski i privatni spisi, 

ugovori i slično 

76, 77 

(kut.) 

37  

 

 

 

 

1833. 

 

 

1904.-1911. 

1897. 

 

1878.-1885. 

1893.-1899. 

 

1874.-1877. 

 

1903. 

1877. 

1827. 

1831. 

1. Nadarbina Sv. Marte, od 1904. do 1912. 

 

2. Stato di consistenza dei Beni della derivazione del 

Benefizio di Santa Marta 

3. Al' per. sig. don Giuseppe Raimondi, benefizzi – di 

Santa Marta, Traù 

 

4. Foglio di possesso fondiario „Beneficio S. Marta“, 

C. Nuovo, C. Stafileo 

5. Plava bilježnica Introito – Esito, imena i popis 

troškova 

6. G. P. Michele e dr. Giuseppe Slade 

Somministrazione ai coloni, Giovanni Dragazzo 

 

7. Introito – Esito 

 

8. Diritto di votazione 

Spese per la serpiggiane 
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1834. 

1838. 

1842. 

 

1834. 

1838. 

1852. 

 

1843. 

 

 

1855. 

1871. 

 

1822. 

 

1872. 

1851. 

1820. 

1816. 

 

1846. 

1837. 

1811. 

1746. 

1823. 

 

1850. 

 

1844.-1846. 

 

1829.-1860. 

 

1828. 

 

1833. 

 

 

1899. 

1867.-1870. 

1870.-1871. 

1871.-1873. 

1874. 

1864.-1867. 

1820.-1847. 

1819.-1849. 

1814.-

1817.-1820. 

               - || - 

 

 

 

9. Razni popisi računa 

10. Affittanza Mensa Corale 

Protocollo di Esame 

 

Sudski spis u vezi s oporukom Babare Gaetane 

11. Neke evidencije Libro „A“ 

 

12. Razni pisani dokumenti 

Marcus Calogera episcopus spalatensis et macarensis 

a Josepho Raimondi s memorandumom 

Sentenza arbitramentale per confini del terreno 

Divulje, Dragazzo e Garagnin 

Ufficio Doganale di Traù 

Pretura – Margherita e figlio Giovanni Dragazzo 

Neki dokument: Giovanni Mazzanovich 

Dokument Quarco/terra Brixine, Pietro di Ciprianis 

Quarco 

Margherita Dragazzo, dokument 

Giovanni Dragazzo, dokument 

Deancovich – Dragazzo – spisi 

Dragazzo – terreno Biach – Vitturi 

Giorgio Sillovich – Mattio Grazio, sudski spis – 

Kladnjice, Nicolo Oman 

Gregorio e Giorgio Vukman, 

beni da vendersi 

                 - || - 

 

Razni sudski spisi, Kladnjice 

Andrea Šilović – Podvornica Donja, Vreteni 

Elia Sillovich – contratto 

 

Libro della Entrata 

Lubin Antonio di Giacomo 

Libretto di pagametno 

Trgovačko dopisivanje 

                - || - 

                - || - 

                - || - 

                - || - 

Dragazzo – Sillovich 

                        itd. 

Sudski spisi, quietanze 

Compravendita 

77, 78 38 1887.-1892. 1. Razni računi – talijanski j. 



61 

 

(kut.)  

1858.-1865. 

 

1854. 

 

1866. 

 

1870.-1898. 

 

 

1854. 

 

 

1825. 

1846. 

 

1899.-1913. 

1899. 

1907. 

1904. 

1899. 

 

1899.-1913. 

1899.-1934. 

1838.-1854. 

1907.-1913. 

1931.-1939. 

Coloni – mjesto, proizvodi 

2. Giornale – Ricevimento grani 

 

3. H1 Libro – crediti – estinti e riportati 

 

4. Affitti in grano, mosti, altri prodotti – di diversi 

villaggi 

5. Prodotti B, Mosto introito nella vendemia 1870. 

Uredno vođena knjiga s imenima proizvoda, kolona i 

zemlje 

6. B. Biade introitate nel raccolto 

Coloni – prodotti – condizioni 1/3 quantita 

 

7. Popis ljudi s ugovorima 

 

 

8. Aquisto olio 

9. Foglio possesso fondiario Troloque 

„Vrtal“, colono Jadrić – Grgić 

„Ograda“             - || - 

„Duga njiva“, Kesić Ante 

Razno, agrar 

Troloque – Kesić Andrija i Ivan 

Troloque – Donji stup, Kesić Nikola 

Sudski dokument 

Trolokve – Dražica, Jadrić Božica 

10. Agrar – razno 

 

78, 79 

(kut.) 

39 1930.-1945. 

 

 

 

1920.-1945. 

1945.-1950. 

1938. 

1918.-1919. 

 

1899.-1943. 

1. Bilješke, računi, isprave, pisma, narudžbe, popis 

troškova, isprave za dozvolu obrta i slično uslijed 

ispostave tvornice tjestenine 

2. Razni računi, priznanice, 

dokumenti 

3. Razno 

4. Razno 

Imposte 

 

C. dall 1899. bilježnica – troškovi do 1943. 

79, 80 

(kut.) 

40  

 

 

 

 

1840. 

 

1904. 

 

 

 

In complesso terreni Kladnjice 

J. 1/1 1899. 

4 bilježnice male s računima 

1 velika knjiga uvezana, popis zemalja, troškovi i 

prihodi 

Dva spisa o nekim zemljama 

Vreteni 

Colono Šilović Nicolo, Kladnjice 

Colono Šilović Jakov 

Gluvin vrt – Gluvin vrtal, Livada velika, Pečina, 

Oblog, Kod cera, Nad kućericom, Obrva 
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1887. 

1884. 

 

1881. 

1881. 

 

 

1847. 

Razno – Krčevina, Gluvin vrtlić 

Contratto – Razdolje male 

Uz plavak, Krč 

Contratto 

Contratto 

Razno – Livada mala – Podvornica, Progon 

 

Neki ugovor G. Sillovich i Matteo Baran 

80 

(kut.) 

41 1863. 

1864. 

1868. 

Podmireni računi tvrtke Doimo Savo u Spljetu, neki 

Diega Paladina, bilješke o trošku za obitelj (pečat) D. 

S. 

42 1848. 

 

1862. 

 

1864. 

1863. 

1848. 

1844. 

Gregorio Sanghalo di Troloque compravendita – 

terreno Stup 

Gregorio Gerghich – sentenze 

 

Razne sentenze – Duga njiva, 

                             Dolaz 

 

Razni dokumenti sudski kod notara s potpisima i 

žigovima 

43 1862. 

1864. 

 

1842. 

1846. 

1848. 

1849. 

1832. 

1833. 

1831. 

Razni dokumenti – preturi 

Gregorio Ghergich e Gregorio Sillovich, Troloque 

 

 

Razni dokumenti s 

pečatima i potpisima 

 

Giorgio Sillovich – Kozlica – Radošić 

44 1901.-1931. 

 

1873.-1900. 

Terreno – colono „U“ 

 

Knjiga računa 

81 

(kut.) 

45 1909.-1933. Knjiga popisa troškova računa 

46 1933. G. P. 

 49 1866.-1875. Giornale ricevemento 

Ulive, grani, mosti 

Datum, imena, plodovi 

50 1869. Introito – Esito 

Sopravanzo del mese gennaio – dicembre 

51 1892. Introito – Esito 

52 1895.  

53 1893. 

 

1823. 

 

1824. 

 

1801. 

Popis seljaka i plodova sa zemlje 

 

Contratto – Michele Boich (terreno Draga, Prapatnica) 

e Simeone Kovačević 

Contratto – Giacomo Rachich, Suhodol – Ograda, 

Maria Lubin 

Contratto (1802.) Garagnin 
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1802. 

(1831.) 

 

1827. 

1833. 

 

1827. 

Sorelle Calebotta – Babare (nekoliko komada 

ugovora) 

 

Contratto: Babare – Comoli 

 

 

Contratto: Slade-Šilović – Elia Xelalia 

54 1834. 

1832. 

 

 

1829. 

 

 

1839. 

 

 

1841. 

 

 

1843. 

 

 

1840.-1843. 

 

1842.-1843. 

 

 

 

1843. 

 

 

1824. 

1843. 

1829. 

 

1847. 

1848. 

 

1848. 

 

1862. 

 

1. Babare – Stipčić Sangallo 

Contratto 

 

2. Contratto Bulaja, Kladnize 

Giorgio Sillovich 

 

3. Contratto Sillovich – Iaich 

Bristivizza 

 

4. Contratto Sillovich – Marčić 

Dolaz pod Mosećom 

 

5. Contratto: Tommaso e Gio. Sillovich – Draga 

Omelich 

 

6. Contratto: Zungul, Radun, Zungul 

 

7. Contratto Rocco Catinaz 

Divulje – protocollo di estimo 

Compra-vendita 

 

8. Contratto – Antonio Rachiar 

Maria Lubin (6 piante d'olivo) 

 

9. Contratto Kaštela 

Righi – Cicarra, Piscine 

 

 

10. Contratto Luce Šilović 

                      Stana Šilović 

 

11. Contratto Filippo e Lorenzo Jaić 

 

12. Contratto Matteo Sillovich-Gluho 

Donazione 

82 

(kut.) 

47 1852.-1858. 

 

1859.-1880. 

Libri maestri 

 

Dragazzo        F 

Denominazione del terreno 

Stato di coltura – classe 

Condizione coloniche – imposte etc. 
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Registro di evidenza dei beni di proprieta del sig. G. 

Sillovich 

 48 1880. 

1910.-1930. 

Stampilie (tiskanice) 

i za vrijeme talijanske okupacije 

83 

(kut.) 

55 1893. 

1904. 

1904. 

 

1899. 

1899. 

1917. 

1895. 

1901. 

1899.-1901. 

1900. 

Neki računi 

Estinto 

Lettera del debitore 

 

Distinto delle spese 

Neki računi i pisma 

       - || -           - || - 

       - || -           - || - 

Predlog 

Razni sudski spisi 

Razni dopisi, računi 

56 1894. 

 

 

1929. 

1903. 

 

 

 

 

 

 

1898. 

1900. 

1903. 

1908. 

1896. 

1900. 

 

1873. 

 

 

 

1867. (25. 

II.) 

1871. 17 

aprile 

1872. 

 

 

1871. 

 

1880. 

 

 

Obbligazione – prestito – comunale al 4½ % della 

Ducale città Zara 

 

Razni računi Banca dalmata di sconto 

Budapest Szekesfovaros 

46,510.400 koronas 4 % kat, Kotelezveny 200 

koronarol 

 

Isto sa suhim pečatom 

1000 koronarol s originalnim potpisom 

 

Stabilimento austriatico di credito in Trieste – lettere e 

conti delle obbligazione 

Razni računi 

Razni računi 

Razni računi 

Razni računi 

 

Viglietto di Azione del valore di fiorini cinquanta val. 

autr., Societa agricolo-industriale della Dalmazia i 

razni računi 

 

Atti e memorie dell' I. R. Societa agraria 

Banca Popolare – Traurina 

Ricevuta interinale 

Razno 

Razno 

Stato nella Banca Popolare Traurina all' 31 dec 1872. 

Razno 

Societa agricolo-industriale della Dalmazia 

Dopisi 

Isto – Biglietto di Azione 
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1905. 

 

1890. 

Razni dopisi 

 

Bilježničke isprave 

57 1913. 

 

1858. 

 

 

 

1918. 

 

 

1914., 1915. 

1894. 

 

1887. 

1888. 

 

1907. 

1907. 

1908. 

 

1883. 

 

 

1888. 

 

1889. 

 

 

 

1909. 

Dokumenti podružnice Ljubljanske kreditne banke u 

Splitu 

Dokument banke K. K. P. R. Ost. Credit-Anstalt F. 

Handel U. Gewerbe 

Serie 1137 № 46 potpis (?) 

 

Potvrda o dugovanju 

Vičić – Slade-Šilović 

 

Potvrde 

Neki bilježnički zapisi, ovrhe i slično 

 

Neki zapisi, potvrde, zapisnik suda 

 

 

Dopisi i brzojavi 

Razno 

Razno 

 

Croce rossa ungherese 

5 talloni nominali di f. 5 ciascuno 

 

Croce rossa italiana 

 

Objava – notificazione o započetnji (?) obveznica s 

nagradom ili s lutrijom 

Zara 

Hrvatski i talijanski 

Sudski dokument 

58 1882. 

 

1872. 

1872. 

1914. 

 

1917. 

 

 

1916. 

1916. 

1917. 

1917. 

1920. 

1929. 

1928. 

1928. 

Dužnički spisi 

Matozan Mate – Sratok 

Isto Nikola Maglica 

Isto Mate Topčić, Ljubitovica 

Isto Plejo Bože, Suhodol 

Isto Šilović Joko, Kladnjice 

Rentenbuch – Postsparkassen 

Amt – Wien 

Društvo za raspisivanje ratnog zajma 

Sv. Ivan Ursini – članska karta i razni dopisi 

Razno 

Razni bankovni dopisi 

Razni porezni dopisi 

Razni općinski dopisi 

Razni dopisi 

Razni dopisi iz općine (i ćirilica) 

Agrarno povjerenstvo i slično 



66 

 

1929. 

1889. 

1904. 

1903. 

1903.-1904. 

 

1929. 

 

1933. 

1933. 

1923. 

1928. 

Razno 

Banca Popolare Traurina 

Razni sudski spisi 

Agenzia Pio Negri e C. i slično 

Comprita olio in 1903. – 1904. 

Franz Halbärth, Marburg 

Neki spor Španić – Slade-Šilović 

Tresoldi Konstantin p. Alberta 

Lettere e simili 

Opomene i slično 

Jadranska banka 

Tužbeni zahtjev 

84 

(kut.) 

59 1945. 

1945. 

 

 

1943. 

1942. 

 

 

 

1944. 

1947. 

1947. 

 

 

1933., 1936. 

 

1935. 

1934. 

1934. 

 

1919.-1938. 

 

1929. 

1942. 

 

1932. 

1934. 

1934. 

 

1929. 

 

1929. 

 

1929. 

Obrazac Kotarske komisije za ratnu štetu i popisi 

Obrazac o povredi tijela, lišenju slobode, pljački radne 

snage, povredi dostojanstva itd. 

Obrazac štete na imovini 

Neki obrasci za vrijeme okupacije 

Buono del tesoro novennale, Regno d'Italia 

Banco di Napoli – buoni del tesoro 

Blagajnički zapisi – Banca Popolare Dalmata 

 

Prva hrvatska štedionica 

Dopisi poreznoj upravi 

Slobodna Dalmacija, objava Gradske izborne komisije 

i ostalo 

Razno – dopisi – računi i sl. 

Neki sudski spisi 

Isto 

Isto 

Isto 

Isto 

 

Razni dopisi sudu 

Opomene, računi i sl. 

Uplatnice 

Oglas o likvidaciji Prve hrvatske štedionice u Splitu 

Popolo di Spalato – isječak 

Okružni sud 

Sudski spisi 

Sudski spisi 

 

Neki dokumenti Pučke trgovinske banke – računi, 

uputnice i sl. 

Neki dopisi sudu u Trogiru 

 

Tužbe i slično 

60 I 1908. 

1909. 

1910. 

 

 

In complesso dei terreni nelle Comune Censuario di 
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1911. 

1912. 

1929. 

1899. 

1900. 

1901. 

1902. 

1903. 

1904. 

1905. 

1906. 

1907. 

1908. 

1909. 

1910. 

1911. 

1912. 

1900. 

1901. 

1902. 

1903. 

1904. 

1905. 

1906. 

1907. 

Castello Stafileo di proprieta M. e G. Slade-Šilović, 

Vincenza Slade-Šilović nata Andrić 

Dragazzo Ivan 

 

Slade Michele i ostali 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slade Michele 

 

 

Slade dr. Giuseppe 

 

 

 

 

 

 

 

 

60 II 1899., 1900. 

i dalje do 

1924. 

 

1845. 

Terreno Zebice 

 

 

 

Contratto – Traù 

Marino Cravarić – Zebice 

 

Contratto colonico 

Terreno Zebice 

60 III 1914. 

1933. 

 

1903., 1905. 

1933. 

Terreni Zebice 

Spor Mirat – Slade-Šilović 

Puović Antonio 

Neki dopisi, note, dopisi sudu 

60 IV 1901. 

 

1899.-1921. 

 

1822.-1932. 

 

1940. 

 

1931. 

 

Bilježnički spis 

 

          - || - 

 

          - || - 

 

Poziv po tužbi 
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1901. Sudski spisi 

60 V 1914. 

1931. 

 

1860. 

 

1859. 

 

1860. 

 

1859. 

 

1828.-1934. 

 

1884.-1886. 

Popis zemalja, plodova i kolona 

Neki spisi u vezi s agrarom 

 

U vezi sa Zebicama Marco e Gio Sasso 

Il contratto 

Il contratto di compra-vendita 

 

Avviso d'asta volontaria 

 

Ordine di pagamento 

 

Colono Gruica Filip, C. Stafileo 

 

 

60 VI 1899.-1923. 

1924.-1933. 

 

1886.-1888. 

 

1811. 

 

 

 

1899.-1928. 

 

1933. 

 

 

 

Neki sudski predmeti 

 

Provinzie Illiriche, sa suhim žigom 

Neki sudski spisi (rukopis) 

Matteo Dragazzo e testimoni 

 

Popis kolona, prinosa 

 

Neki agrarni spisi 

60 VII 1899.-1933. 

 

1936. 

 

1866. 

Popis kolona i prinosa 

 

Agrarni spis 

 

Dopis tavolare 

60 VIII 1899.-1944. 

 

1851.-1854. 

Terreno Lepin 

Popis kolona i prinosa 

Neko pismo Vusković Antonio 

60 IX 1899.-1934. 

1855. 

 

 

1855. 

 

1866. 

1893. 

1896. 

Popis kolona i prinosa 

Contratto di colono 

Dragazzo – Glumac – službeno 

 

Contratto di compra-vendita 

 

Dokumenti uknjižbe 

 

       - || -          - || - 

60 X 1899.-1934. 

 

1851. 

 

1852. 

Popis kolona i prinosa i razni sudski dopisi 

 

Poziv preture 

 

Urgente per turbato possesso 



69 

 

 

1844. 

 

1887. 

1886. 

 

Dopis 

 

Dopis knjižnog ureda 

  - || -       - || -     - || - 

60 XI 1899.-1933. 

 

 

1930. 

 

1866. 

1899. 

1899.-1934. 

 

1817. 

 

 

 

1896.-1889. 

 

1899.-1934. 

Colono i prinosi 

Dopis preturi 

 

Sudski dopisi 

 

Razni dopisi sudu 

 

Popis kolona i prinosa 

 

Provinzia di Dalmazia 

A. Dragazzo u vezi sa zemljom Biach, s pečatom 

Quarco Ciprianis 

 

Zemljišno-knjižni spis 

 

Popis kolona i prinosa 

Brisine – Katalinić 

85 

(kut.) 

61 1931. 

 

 

1896. 

1887. 

 

1899.-1933. 

 

1933. 

 

1906. 

1851. 

1848. 

 

1816. 

 

1899.-1931. 

1931. 

 

1817. 

 

1810. 

 

1811. 

 

1898. 

 

Agrarni predmet 

Sudski spis 

 

Sudski spis 

Zemljišni spis 

 

Popis težaka – zemalja i prinosa 

 

Spisi u vezi s agrarnom reformom 

 

Dokumenti u vezi sa zemljama 

 

 

 

Ciprianis Quarco – sudski spis 

 

Popis zemalja, kolona i prinosa 

Prijave za rješenje agrarnih odnosa 

 

Sudski spis u vezi sa zemljama 

 

                       - || - 

 

                       - || - 

 

                       - || - 
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1899.-1933. 

 

1931. 

 

1923. 

 

1899.-1934. 

 

1893., 1886. 

 

1899.-1933. 

 

1861. 

 

1894. 

1886., 1893. 

1899.-1933. 

 

1930. 

 

1899.-1934. 

 

1931. 

 

1886. 

 

1821.-1844. 

 

1899.-1934. 

 

1933. 

 

1886.-1887. 

 

1899.-1934. 

 

1931. 

 

1871.-1896. 

Popis zemalja – kolona i prinosa 

 

Spisi u vezi s agrarnom reformom 

 

Spisi u vezi sa sporom oko zemalja 

 

Popis zemalja, kolona i prinosa 

 

Sudski spisi u vezi sa zemljama 

 

Popis zemalja, kolona i prinosa 

 

Spisi u vezi sa zemljama i agrar. reformom 

 

Spisi sudski 

Tavolare i slično 

Popis zemalja, kolona i prinosa 

 

Prijava za dosuđenje zemlje 

 

Popis zemalja, kolona i prinosa 

 

Prijava za dosuđenje zemlje 

 

Dopis sa zemljišnika 

 

Dopis sudski u vezi sa sporom i namirnica 

 

Popis zemalja, kolona i prinosa 

 

Neki sudski spisi (agrar) 

 

Neki sudski spisi 

 

Popis zemalja, kolona i prinosa 

 

Prijava za agrar 

 

Neki spisi u vezi sa zemljama 

62 1899.-1934. 

 

1931. 

 

1884. 

 

 

 

1886. 

 

Popis zemalja, kolona i prinosa 

 

Spisi u vezi s agrarnom reformom 

 

Dopis u vezi s nekom zemljom 

 

Dell'intavolazione 
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1842. 

1884. 

 

1719. 

 

1842. 

1850. 

 

1854. 

1848. 

1854. 

 

1861. 

1864. 

1857. 

1852. 

1858. 

 

1848. 

 

1852. 

1863. 

1855. 

1863. 

 

 

1853. 

1862. 

1853. 

1861. 

(1848.) 

1863. 

 

1864. 

 

1855. 

1863. 

1854. 

1851. 

 

1863. 

1852. 

 

1853. 

1854. 

1863. 

 

1899.-1934. 

 

Dell'intavolazione 

 

 

Obligazione... della terra Bile 

 

Neki sudski spisi sa svjedocima – 

potvrda 

 

Contratto dinanzi al notaio 

Contratto di compravendita 

Inclita I. R. Pretura (Dragazzo) 

 

Giovanni e Margherita Dragazzo 

Sentenze, Inclite Preture 

Ordine di pagamento 

Tribunale d'appello Dalmata 

 

 

Osservazione – risposta 

Dragazzo – Baras 

Contratto di compravendita 

Documenti Baras – Dragazzo 

 

Tribunale d'appello in Zara 

 

 

Protocollo di stima 

Sentenza 

Il contratto Baras – Dragazzo 

Il contratto Matteo Baras 

 

Nell' R. A. Pretura di Traù 

 

Inclita R. Pretura (Baras) 

 

Decreto Giovanni Dragazzo e Margherita 

Contratto 

Prilozi 

Alla Pretura 

 

Contratto Baras Gio. Dragazzo 

                      - || - 

 

Inclita I. R. Pretura 

   - || -         - || - 

   - || -         - || - 

 

Popis kolona, zemalja i prinosa 

Zahtjev za agrar (težaščina) 
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1825. 

 

1736. 

 

 

1825.-1841. 

 

 

1886. 

 

1892. 

 

1942. 

Contratto Dragazzo – B. Poparić (pečat) 

 

Neki dokumenti Poparić – Dragazzo, nečitljiv rukopis, 

talijanski 

 

Dragazzo – Bartolo Poparić, 

Bile 

 

Dragazzo – Poparić 

 

Dragazzo – Klišmanić – Poparić 

 

Razno: kupoprodaja – pogodbe 

63  

1874.-1890. 

i dalje 

Police osiguranja 

Tiskani obrasci, dopisivanje i razni separati iz 

službenih listova, jezik talijanski i hrvatski 

86, 87 

(kut.) 

64 XIX. i XX. 

stoljeće 

 

 

1876. 

 

1902.-1903. 

 

 

1869. 

1855.-1856. 

 

1895. 

1932. 

 

1808. 

 

 

1946. 

1931. 

 

 

 

1884.-88. 

1841., 1855. 

1861., 1868. 

1874., 1889. 

1931.-1933. 

 

 

1899.-1928. 

 

1886. 

Razni dokumenti o imanju Dragazzo koje je 

naslijedila Vicenza Slade-Šilović rođ. Andrić, žena 

Mije 

 

Ovitak – diritto di voti sul Beneficio Santa Marta 

 

Tacconi, Teresa Raimondi e Riccardo Tacconi 

Talijanski jezik, rukopis 

 

Diritto di voti 

Giovanni Dragazzo – Silvio 

 

Due tombe nell'attuale cimitero di Traù 

Talijanski i hrvatski 

 

Dopis providuru Dalmacije 

Jezik talijanski – rukopis (pečat) 

 

Agrar – rukopis i strojopis 

Agrar – Emer-Špika i Slade-Šilović Vica 

 

Livello Juras – Ivačić 

Popis kolona, zemalja i prinosa 

Popis čestica 

Priznanice – ricevute 

Jezik talijanski 

 

Krban: Emer-Špika 

Popis zemalja, prinosa i agrarna reforma 

 

Jazvine – Hrabar-Krilo 

Popis prinosa i zemalja i dokument oko agrara 

Rukopis talijanski, hrvatski i strojopis 
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1899.-1933. 

 

 

1893. 

 

 

1931. 

1899.-1933. 

 

1931. 

 

 

1899.-1920. 

 

 

 

1931. 

 

 

 

 

1684. 

1713. 

1899.-1933. 

 

1884. 

 

 

1899.-1933. 

 

 

1836. 

1849. 

 

 

 

1899.-1933. 

 

1783. 

1793. 

 

 

 

1668. 

 

 

 

 

 

Jazvine – colono Paut – Elez Petar 

Popis kolona, prinosa i zemalja 

 

Contratto di colonia 

Krban: Gruić, talijanski rukopis 

 

Prijava za agrar: Petar Elez p. Bože 

Popis prinosa, zemalja i kolona 

 

Prva prijava za agrar Gruić Anton, 

Jazvine 

 

Popis – Meje – prinosa i zemalja 

Nacrt parcele 

Krban, Frana Mate 

Popis prinosa i zemalja, prijava za agrar – položajni 

nacrt parcele 

 

Jazvine – Ivačić – Taddeo 

Kupoprodajna pogodba 

 

Rukopisni dokumenti u vezi sa zemljom Jazvine 

 

Blato – Maravić-Pavela Domina nata Vitezica 

Popis zemalja i prinosa 

Rukopis talijanski (u vezi s gore navedenim) 

 

Balanzane – colono Slade 

Popis kolona i prinosa 

Dokumenti o agraru 

Nacrt parcele 

Sentenza, jezik talijanski, rukopis 

Dokument, jezik talijanski, rukopis 

 

„Ponta“, colono Buble 

Nacrt – tušem 

Popis prinosa – prijava za agrar 

Dva rukopisna dokumenta u vezi s tim zemljama – 

nacrt čestice, kolorirani – talijanski – rukopis 

 

Krtine – Maravić-Pavela Domina 

Popis prinosa i kolona – prijava za agrar 

Processo tra Annetta di Alviso 

Dragazzo col collono Cattalinich 

Terreno „Krtine“, particella 1156, Traù 

Talijanski rukopis – pergamena 

Copia tratta dal Statuto municipale 

dal 29 maggio 1335. (latinski rukopis) 
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1763. 

1718. 

1740. 

1760. 

1762. 

1693. 

 

 

1899.-1933. 

 

 

1896. 

 

1929. 

 

XX. st. 

1840. 

1850. 

1854. 

 

 

 

 

 

 

1602.-1756. 

 

1757. 

1762. 

1728. 

 

1736. 

 

1814. 

1833. 

 

XX. st. 

 

 

XX. st. 

 

 

 

 

1814. 

 

dal 23 luglio 1699. (latinski rukopis) 

suhi pečat – mletački lav 

16 settembre 1763. 

Sve u vezi sa zemljom „Krtine“ 

Rukopisi latinski i talijanski 

Popis prinosa 

Kolorirane čestice 

Dokument Dragazzo u vezi s „Krtinama“, rukopis 

talijanski 

 

Divulje, colono Frana 

Popis prinosa, prijava za agrar 

Rukopis – stroj – talijanski i hrvatski 

Dekret – rukopis – talijanski 

 

Dragazzo Giovanni i Vice Slade-Šilović (posjedovni 

listovi i formulari) 

Casa alla marina – razna dopisivanja i dokumenti 

Razni dokumenti – preturi 

Margherita Dragazzo – zastupanje maloljetnog sina i 

slično 

Jezik talijasnki, rukopis 

 

Casa vecchia Dragazzo 

Razni dokumenti – preporuke 

Nacrt casa Dragazzo – u „calle dell'acque“ (M. 

Gupca?) 

Tiskani sudski spis iz 1602. 

Talijanski – štampa 

 

Lesina – talijanski rukopis 

Rukopis talijanski – dokument 

Silvio Dragazzo – Mattio – fratello 

Nepotpuni rukopis talijanski (Garagnini, Paladino) 

 

Preinake balkona kuće Dragazzo, rukopis talijanski 

Građevinska dozvola za pergolu 

Razni dokumenti najmodavci – najmoprimci, rukopis 

talijanski 

Kolorirana čestica 

Divulje, colono Colega Vincenzo 

Popis prinosa po godinama i kolonima 

Sudski dokument o isplati 

Colono Lučin – Brešan Ivan 

Molbe za agrar 

Rukopisni dokument, talijanski, u vezi sa zemljom 

Divulje 

Razni dokumenti o unajmljivanju 

prostorija – talijanski rukopis – s 
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1828. 1831. 

1832. 1833. 

1860. 1833. 

1862. 1857. 

 

 

 

1833. 

pečatima 

Kolorirana čestica zemlje s oznakama raznih 

stabala 

Sv. Marta – dopisivanje u vezi s pravom glasovanja – 

nadarbina 

Margherita Dragazzo, dopis preturi  

88 

(kut.) 

65  

1899.-1933. 

 

 

1931.-1933. 

1931. 

1904. 

1898. 

 

 

 

 

 

1931.-33. 

 

 

1899.-1933. 

 

 

 

 

 

1899.-1933. 

1931. 

1886. 

 

 

1899.-1912. 

1929. 

1891.-97. 

 

1899.-1912. 

 

 

1813. 

 

1905. 

1899.-1901. 

1901. 

 

 

Dokumenti o zemljama 

Muline: Guina Anton pok. Antona 

Popis prinosa po zemljama 

Muline: Guina Lovre 

Popis prinosa po zemljama 

Prijava za agrar 

Dokumenti iz 1904. 

Brisanje vlasničkih prava i poboljšica 

Kopilice, zemlja 

Kolon Radačić Frane 

Popis prinosa po zemljama 1899. – 1933. 

Popis dugovanja 

Kopilice, colono Kakić Nika, žena Blaža 

Popis prinosa 

 

Lepin, zemlja, kolon Radačić Frane 

Popis prinosa po zemljama 

Prijedlog za agrar 

Popis dugovanja u naturi 

Nacrti parcela 3 puta 

Vlasnički list 

„Slanac“ – Buličić Marija – Grgo 

Popis prinosa po zemljama 

Prijava za agrar 

Dokument u vezi s tom zemljom 

 

„Brige“, zemlja 

Popis zemalja i prinosa 

Dokument o zemlji 

 

„Balančane“, proprietario Mensa Corale, subcolono 

Marjanović-Ševo Stipe 

 

Službeni dokumenti (talijanski rukopis) 

 

Divulje – contratto (1901.) 

Popis prinosa 

Neki dokument 

Kupoprodajni ugovori 

 

Meje – proprietario Dragazzo 
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1899.-1913. 

 

 

1853. 

1837. 

1844. 

1842. 

1845. 

1846. 

1852. 

1904. 

 

 

 

1851. 

 

1902. 

1885. 

1912. 

 

1908.-1910. 

 

1891.-1892. 

 

1893. 

1898. 

1840. 

1858.-1864. 

1885.-1900. 

1856.-1899. 

 

 

1857. i 

okolo 

1848. 

 

1823. 

1831. 

1824. 

 

1847. 

1848. 

1827. 

1852. 

1853.-57. 

 

1915. 

1947. 

Popis prinosa 

 

Meje – razni dopisi 

Ugovori o kupoprodaji 

Potvrde 

Dopisi 

Spisi sudski 

Privatno dopisivanje – nacrt 

i slično 

Rukopisi, jezik talijanski, nešto hrvatski 

Potvrda da je vinograd zdrav od filoksere (ćirilica 

pečat – Upraviteljstvo Općine kninske) 

Santa Catterina – zemlja 

Trebovanje 

Dokumenti o agraru: Kakić, Radačić 

Potraživanje – popis prinosa 

Bilježnički spis – pogodba 

Contratto di compravendita 

Foglio di possesso 

Krban – zemlje 

Foglio di possesso – izvadak iz zemlj. knjige 

 

Giovanni Dragazzo, divisione – conteggi 

 

Specifica – prodotti 

Pagamenti imposta 

Contratti 

Raccolto 

Bilježnica, plave korice – Spese e raccolta 

Protocollo di presentazione di atti ad Autorita ed 

Uffici di Giovanni Dragazzo 

 

Razni dokumenti (talijanski rukopisi) 

 

Kladnjice – Casotti – Dražice – Razdolje 

Contratto – 3 komada 

     - || -        1  - || - 

     - || -        1  - || -     , rukopis talijanski 

Službeni dokument s austr. pečatom, rukopis 

talijanski 

Contratto – Šilović Giacomo, Kladnjice 

Kladnjice – contratto Livada vreteni 3 

Kladnjice – contratto 

Popis kolona 

Protocollo 

Ratna godina 1915. 

Razni dokumenti 

Podnesak – u vezi s nekim zemljama 

     - || -        nadarbina Sv. Marte 
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1946. 

89 

(kut.) 

66 1924. 

 

 

 

 

1925. 

 

1926. 

 

1927. 

 

1928. 

1929. 

1930. 

1931. 

1932. 

1933. 

1930. 

 

 

1864. 

1845. 

1853. 

(1828.) 

1833. 

1828., 

1829., 1830. 

1868. 

1884. 

1886. 

1886. 

 

 

 

 

1899.-1908. 

1885. 

 

1899.-1918. 

 

 

1854. 

1847. 

1848. 

1832. 

 

1931., 1934. 

1864. 

Pagamenti – imposta 

Casatico fassionale 

Imposta personale sul reddito 

Razni računi o plaćenom porezu 

 

        - || -                       molbe 

                                     potvrde 

        - || -                       žalbe 

                                     namirnice 

        - || -                       priznanice 

 

        - || - 

        - || - 

        - || -                       porez na radnike 

        - || - 

        - || - 

        - || - 

Poreske knjižice 

Dokumenti i nacrti u vezi s gradnjom u susjedstvu 

kuće na Fortinu 

Talijanski rukopis u vezi s gore navedenim 

Protocollo d'estimo appresso indicata casa 

Ispezione la casa di proprieta Šilović 

 

Nell'uffizio dell Pretura di Traù (službeno) 

Inclita Imp. Reg. Pretura (službeno) 

 

Descrizione e stima (službeno) 

Giudizio tavolare (službeno) 

Giudizio tavolare (službeno) 

Procura (službeno) 

Posjedovni list Skelin 

 

Casetta fu Spanić (Žižak), Šubićeva ul. 22 

Nacrt vrata i neki dokumenti 

Affitto – in fiorini 

Dokumenti 

Orto Lokvice con stalla e casinetto 

Popis prinosa plodova 

 

 

Contratto compravendita di terreno Lokvize 

Contratto compravendita 

U vezi gore 

Contratto Šilović – Casotti 

Neki nacrti detalja, Lokvice 

         - || -          i razni dokumenti 

         - || -          u vezi s tim terenom 
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1847. 

1887.-1907. 

 

 

XX. st. 

 

 

 

 

1856. 

1888. 

1881. 

1868. 

 

XX. st. 

         - || - 

Stalloni erariali 

Introiti note, ricevute e altri contratti (talijanski i 

njemački) 

Casa piccola e cortile presso la chiesa di San Pietro 

Razni dokumenti – u vezi s prodajom (skice) 

 

Casa grande presso San Pietro 

 

Ugovor o uređenju kuće 

Casa Ciulap che confina la casa Slade-Šilović 

Inclito I. R. Giudizio di Traù 

Troškovnik za radove na kući 

Nacrti 

Razni nacrti, ugovori – dopisi u vezi s tezom na 

Fortinu (Slade-Šilović), sada kafić Corado 

90 

(kut.) 

67 1888. 

 

1908. 

1899.-1934. 

1931. 

1889. 

1853. 

1709. 

1742. 

1733. 

 

1899.-1935. 

 

1900. 

1820. 

1888. 

1883. 

1899. 

1858. 

1892. 

1851. 

1851. 

1899. 

 

 

 

1824. 

1825. 

1824. 

1825. 

1832. 

1831. 

1831. 

Castel Vecchio, Slade-Šilović 

Zemljišno-posjedovni list Castel Vecchio 

 

Posjedovni list Stipoljev Ignacijo 

Zahtjev za agrar 

Estimo di terreni, Dragazzo 

Contratto – Meje – Dragazzo – Perat u vezi sa 

zemljom Meje 

Dokumenti, talijanski 

rukopis 

 

Popis prinosa, kolona i zemalja 

Prijava za agrar 

Pogodba – bilježnički spis za Meje 

Dragazzo – Lupin, potvrda o dugovanju 

Transazione 

Estimo di terra Meje 

Castel Vecchio – contratto di compravendita 

Colovrate 

Presuda – sentenza 

Colovrate 

Inclita I. R. Intendenza di finanza 

U vezi sa zemljom Kolovrate 

Talijanski jezik – rukopisi 

 

Ljubitovica 

Dopis u vezi sa zemljom 

Dopis u vezi s razgraničenjem 

zemalja 

Dopisi u vezi sa zemljama 

        - || -                      Giorgio Sillovich 

Contratto di compravendita Višić – Šilović 

Contratto Guteša – Sillovich 



79 

 

 

 

1852. 

 

1899.-1929. 

1931. 

1832. 

1843. 

1842. 

1835. 

1831.-1835. 

1831. 

1831. 

1831. 

1827. 

1842. 

1833. 

1917. 

1914. 

1899.-1915. 

1849. 

1914. 

1899.-1915. 

1828. 

1828. 

 

1899.-1934. 

1931. 

1887. 

 

1847. 

1849. 

1850. 

 

1914. 

1899.-1914. 

1919. 

1900. 

1824. 

 

1933.-1935. 

1933. 

1933., 1934. 

 

 

1933., 1934. 

 

1933., 1934. 

 

Zemljišno-posjedovni list 

Estratto 

Possidenza 

Draga, colono Žarković – fratelli 

Popis prinosa 

Prijava za agrar Žarković 

Dopis preturi (Baillo) 

Contratto Nicolo e Stefano Baillo 

Protocollo di stima Draga 

Inclita a Pretura 

Inclita a Pretura 

Alla Pretura 

U vezi s dugovanjem – Podvornica 

G. Šilović – Baillo, dokumenti 

        - || -                       - || - 

        - || -                       - || - 

Contratto                      - || - 

Contratto compravendita 

Ljubitovica – Dubravica venduto 

Popis prinosa 

Compravendita G. Sillovich – Marjanica 

Ljubitovica, Jama, contratto di compravendita 

Popis prinosa 

U vezi sa zemljom Jama, Ljubitovica 

                    - || - 

Grmljavica, Marjanica Bože 

Popis prinosa 

Prijava za agrar – rješenje 

Ugovor o zakupu Šilović – Marjanica 

Stima 

Ugovor o zakupu 

Razni dopisi u vezi 

sa zemljama 

Foglio di possesso 

Contratto di compravendita 

Popis prinosa 

Dopis o uknjižbi 

Neki dopis, rukopis 

Neki rukopis radi zemlje Podvornica 

 

Razno: evidencije troškova, bilježnica 

Registar ulaska i izlaska novčanog materijala 

Razni računi – tiskanice (Neretva – Mostar, 

dopisivanje) 

 

Maloprodaja duhana – računi za cigarete 

 

Za refabrikaciju, računi, duhan 
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1931.-1935. 

 

1935. 

 

1934. 

 

1933. 

 

1934. 

1934. 

Prepisi računa svakog meseca, Dukić, zakupac 

veleprodaje duvana 

M. Dukić – Gospić, dopisivanje u vezi s duhanom 

 

Straca – izlaz (bilježnica) 

 

Straca – izlaz (bilježnica) 

 

Šifre duvanskih prerađevina, cigareta i cigara 

Straca – izlaz 

91, 92 

(kut.) 

68  

1945. 

1943., 1944. 

1930., 1933. 

1907.-1928. 

 

 

1800.-1880. 

 

 

 

 

 

 

1816. 

 

 

1814. 

 

1868. 

1869. 

1783. 

1786. 

1784. 

1792. 

 

1899.-1921. 

1931.-1933. 

1883. 

 

1916. 

 

1899.-1914. 

1904. 

 

1916. 

1904. 

 

1934. 

Dei quattro torchi proprieta Slade-Šilović 

Bilježnica s imenima korisnika i datumima turnjanja 

 

Ricavo dalla uva, mosto, vino 

Financijsko povjerenstvo – dopis, namirnice 

 

Conti con saldate e ricevute s memorandumima raznih 

tvrtki: Madirazza, Paladino, Slade, Novak, Andrić (?), 

Savo, Casotti, Dare (?), Petrić Antonio itd. 

Scritti che trattano in complesso dell' possesso di Vrba 

– cio terreno o diritto dei terreni – di Bračević e 

Ramljane 

Contratto di compravendita (Vrba) 

Matteo Grazio – e Giorgio Sillovich s pečatim i 

potpisima – rukopis talij. 

Collonci a Verba – nome e cognome 

 

A Barissa Gladina da Bračevich 

Talijanski rukopis – terreno Grabovaz 

 

Divisioni delle terre di publica ragione esistenti nel 

territorio di Sign e din quello di Traù 

 

Bračević, zemlja – colono Banovac Andrea 

Popis prinosa i zemalja 

Prijava za agrar 

M. Slade-Šilović, petizione 

Inclito giudizio 

Bračević Jaruga 

Venduto diritto a Samardžić Stipan 

Popis prinosa 

Nota 

Bračević Jaruga, colono Samardžić Ante 

Venduto 

Sentenza – rješenje – pogodba 

Dozvola ovrhe 

Bračević, colono Banovac Agostino 

Popis prinosa i zemalja 

Dokumenti u vezi s agrarom i neki spis 
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1899.-1934. 

1901., 1933. 

1884. 

1892. 

 

1931. 

1933. 

1934. 

1913. 

 

 

1899.-1934. 

 

 

 

 

1934., 1931. 

1932. 

 

 

 

1899.-1924. 

1869. 

Minuta 

Sentenza 

 

Bračević, colono Gladina Ivan 

Prijava za agrar – podnesak R. Slade-Šilović 

Presuda, žalba 

Sudski poziv, rukopis i formulari 

 

Bračević – terreno Grabovac i Lučica 

Popis prinosa, colono Gladina 

Prijava za agrar 

Popis dohodaka težačke zemlje Lučica 

Razno dopisivanje – sudski spisi 

 

Bračević, colono Gladina Marjan 

Popis prinosa – sudski dokument 

Presude – dopisi sudu 

 

Ramljane, zemlja – colono Sedlar Bariša 

Popis prinosa 

Contratto di compravendita 

Posjedovni list 

92 

(kut.) 

69  

1904., 1908. 

1905. 

1842. 

1831. 

1830. 

1831. 

1832. 

1831. 

1830. 

1832. 

1830. 

 

 

 

1900. 

 

1899.-1933. 

 

1899.-1933. 

 

 

 

 

1921. 

1847. 

Comune censuario Prapatnica 

Posjedovni list, nacrt parcele, koloriran 

Nota 

Contratto di affittanza 

Dopis u vezi sa zemljom Dolac i Zelena (talij. ruk.) 

Sudski spis – G. Šilović contro figli del Boxo Strize – 

Prapatnica 

Instanza 

Specifica 

Šilović – eredi Strize (sudski spis) 

Protocollo di perizia 

Antonio Strize – G. Šilović – talij. rukopis 

 

Divoević – comune censuario 

Jasenik (colono Omelić Josip) 

Foglio del possesso 

Erede di G. Dragazzo 

Popis prinosa 

Nacrt parcele na pausu 

Popis prinosa 

 

Blizna – comune censuario 

Denominazione Vinogradi donji o Glavičine 

Foglio di possesso 

Sudski poziv – zaključak 

Dopis – G. Šilović i Matteo Ostrich da Blizna – 
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1889. 

1831. 

 

1831. 

1831. 

1831. 

 

 

1908. 

1889. 

1847. 

1848. 

1841. 

 

1892. 

 

 

 

 

1892. 

 

 

 

 

 

1916. 

1847. 

 

 

 

1833. 

1825. 

1825. 

1899., 1897. 

1899. 

1827. 

1827. 

1827. 

1827. 

1852. 

1852. 

1852. 

 

 

 

ugovor 

 

Blizna: Samograd, Vrtal, Podvornica 

Colono: Ostrich 

Foglio di possesso – pismo Lorenzo Dragičević 

Dokument – Giorgio Sillovich – e fratelli Matteo e 

Giovanni Ostrich 

Matteo Ostrich e G. Sillovich contratto 

Ivanica Ostrich e altri 

Dokument u vezi s navedenom zemljom 

 

Lećevica: Vučje stine 

Foglio di possesso 

M. Slade-Šilović 

Giorgio Sillovich – Inclita Pretura 

             - || - 

Giudiziale convenzione: Beara – Sillovich 

Contratto di compravendita, testimoni 

(Stefan Beara e Luca Carrara), M. i G. Slade-Šilović 

 

Račice – Muranje 

Knjižica Dug – Debito 

Nota, talijanski rukopis 

Il foglio di possesso 

 

Bossoglina 

Denominazione piante d'ulivo 

Colono: Jakus Marko 

Nota – alberi d'ulivo 

Contratto: Antonio Jakus e N. Lubin 

 

Denominazione Podvorniza e Vrtlina 

Distretto Drniš 

Dopis – rukopis talijanski, u pogledu dugovanja 

G. Sillovich e Giovanni Rachich 

Isto 

Sudski i porezni pozivi 

Libretto di pagamento S.-Š. Michele 

G. Šilović – Antonio, Giovanni Spanich, sudski spis 

Isto 

Contratto 

Dračevica: G. Sillovich e… 

Pismo preturi, G. Šilović – Španić 

            - || - 

Pretura Traù, Novak, petizione 

G. Sillovich contro Spanić Elia, Maria etc. 

 

Osiguranje radnika 

Cassa distrettuale di malattie 
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1914.-1943. Osiguranje radnika: tiskanice, pravila 

Prijave za osiguranje radnika i odjave da je istupio iz 

rada 

Priznanice o uplati 

93 

(kut.) 

70  

1900.-1912. 

1898. 

1910. 

1852. 

1870. 

 

 

1919. 

1903. 

 

 

 

 

 

1899.-1930. 

 

1931. 

1907. 

1852. 

 

1906. 

1890. 

 

 

 

 

 

 

 

1899.-1926. 

 

1934. 

 

 

1900. 

1838. 

1831. 

1836. 

1830. 

1831. 

1837. 

1831. 

1837. 

1836. 

Comune censuario Seghetto 

Foglio del possesso fondiario 

Estratto Dragazzo Giovanni 

Izvadak 

Estratto 

Estratto 

 

Seghetto 

Venduto terreno Rakijar Nikola 

Kupoprodajni ugovor 

Nacrt parcele 

Kupoprodajni ugovor, nacrt parcele 

 

Seghetto – terreno Konačvine 

Colono Hrabar Ivan 

Popis prinosa 

Nacrt parcele 

Prijava za agrar 

Namirnica 

Contratto di permuta 

N. Lubin – Dragazzo – G. Sillovich 

Note di questo terreno 

Sudski spis 

 

Seghetto 

Colono Slade-Šilović 

Denominazione Mezlina, Omendulica 

Proprietario Demanio 

Subcolono Ljubica Mijo i Tomas Petar 

Ivan Bože 

Popis prinosa 

Potraživanje 

Opomembena tražba uz prijedlog zapovijedi isplate 

 

Stari tereti 

Divisione dei prodotti di questo terreno 

Convenzione giudiziale 

Sudski spis u vezi s tom istom zemljom 

Sentenza 

Gulišija – Sillovich, spis u vezi sa zemljom 

Isto 

Isto 

Isto 

Risposta 

Dopis u vezi s terreno Omendulica 
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1837. 

1831. 

1831. 

 

 

 

 

1903. 

1903. 

 

1903. 

 

 

 

 

1904. 

1833. 

 

 

 

 

1899.-1933. 

1935. 

1931. 

1931. 

 

1903. 

1905. 

1840. 

 

 

 

 

1899.-1934. 

1931. 

1905. 

1900. 

1821. 

1881. 

 

 

1863., 1866. 

1859., 1811. 

1852.-1864. 

 

1871. 

 

 

 

Risposta 

Nell'ufficio pretoriale di Traù 

Dopis 

 

Seghetto Lokvizze 

Colono Slade-Šilović 

Subcolono Guina Nikola 

Zaključak 

Note al seguito dei nostri diritti 

Nacrt terena 

Zaključak 

 

Comune censuario Seghetto 

Denominazione Balancane 

Colono Slade-Šilović Mijo 

Uporabna pogodba 

Ugovor – rukopis talijanski 

Giovanni Barada… 

 

Seghetto – Smiglievaz 

Colono Tomas Mihaljica 

Popis prinosa 

Presuda o odšteti 

Sreski sud – dopis 

Zahtjev za uknjižbu 

Razni pisani dokumenti 

Estratto, dosudnica 

Zaključak 

Contratto (talij. rukopis) 

 

Seghetto „Sudanella“ 

Subcolono Barada 

Colono Slade-Šilović Roko i Jure 

Popis prinosa 

Rješenje o agraru 

Zaključak 

Nota – sui alberi del terreno Sudanella 

Suplica (rukopis talijanski) 

Dichiarazione 

Libretto di proprieta da proprieta di Santa Barbara, 

arciprete don Francesco Mazzanovich 

Računi 

   - || - 

Conto dell'Imposta fondiaria 

 

Memoria 

 

Seghetto, denominazione Konačvine 

Colono Buličić Doimo 
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1899.-1902. 

1901. 

 

1901. 

 

1840. 

 

 

 

 

 

1899.-1933. 

 

1934. 

1934. 

 

1917. 

1901. 

1931. 

1931. 

1934. 

1931. 

 

1703.-1765. 

 

 

 

 

 

1909. 

1942. 

1899.-1934. 

1931. 

1906. 

1933. 

1906. 

1816. 

1906. 

1906. 

1905. 

1905. 

 

 

 

1913. 

 

 

1886. 

1894. 

Popis prinosa 

Estimo approssimativo 

Nacrt parcele 

Instanza di Giovanni Strojan di Edoardo 

 

Instanza – Konačvine 

Spese nella causa contro Simon Marjanović – terra del 

Maglizza 

 

Seghetto Konačvine 

Colono Poljičanin Jure 

Popis prinosa 

 

Tužba zbog dogovanja 

Zapovijed isplate 

Kupoprodaja – dopis 

Uknjiženje 

Nacrt zemljišta 

Prijava za agrar 

Žalba 

Presuda 

Podnesak 

 

Dopisi u vezi sa zemljom, rukopis talijanski 

Nacrt „Conazvine“ 

 

Seghetto 

Denominazione Kraje (Šilvinac) 

Colono Coce Duje 

Dopis 

Dopis 

Popis prinosa 

Prijava za agrar 

Kupoprodajna pogodba 

Sudska presuda 

Zaključak 

Službeni dopis u vezi sa zemljom Kraje 

Note 

Quietanza 

Isplatna naredba 

Dopis Kotarsko financijsko ravnateljstvo 

 

Seghetto 

Denominazione Lušića kosa 

Tužba protiv dr. Ulrika Demicheli Vitturi i ostalih 

Tuži Družimir Demicheli Vitturi iz Beča 

Prospetto del estratto… terreni della Lušića kosa 

Quietanza 

Quietanza 
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1882. 

1852.-1880. 

1852. 

 

1899.-1934. 

1935. 

 

 

1899.-1934. 

1934. 

1934. 

1931. 

1934. 

1934. 

1890. 

1891. 

1893. 

 

 

 

1899.-1934. 

1934. 

 

 

 

 

1894. 

 

 

 

1935. 

1898. 

1897. 

 

 

 

1904. 

1907. 

 

1775. 

1734. 

1745. 

1755. 

1749. 

1743. 

1745. 

1706. 

 

 

Dopis: Direzione delle finanze 

Popis kolona 

Sudski dopis, talijanski rukopis 

Seghetto: Lušić kosa 

Popis prinosa 

Razrješenje težačkih odnosa 

 

Colono: Ivica 

Popis prinosa 

Zapovijed isplate 

Tužba protiv Ivice Marije ž. Marina 

Agrarni odnosi 

Popis prinosa 

Razrješenje agrara 

Giovanni Dragazzo 

In evasione al protocollo 

U vezi s proprieta di G. Dragazzo 

 

Seghetto, Lušić kosa 

Colono Milat Spiridone 

Milat Špiro – R. J. Slade-Šilović 

Presuda 

Popis prinosa 

 

Lušić kosa 

Colono Mitar Maglica 

Sudski dopis 

Popis prinosa 

 

Colono Barada Lucia i Maria 

Popis prinosa i presuda 

Concessione di esecuzione 

Kotarskom sudu dopis 

 

Seghetto San Vito, Sutvid 

Colono Barada 

Popis prinosa 

Dopis kotarskom sudu 

 

Dopis u vezi sa San Vitom, rukopis talijanski 

               - || - 

               - || - 

               - || - 

               - || - 

               - || - 

               - || - 

               - || - 
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1894. 

 

1891. 

 

 

1874. 

1893. 

1873. 

 

 

 

1899.-1934. 

1933. 

 

 

 

 

 

1899.-1915. 

1914. 

1896. 

 

 

 

1899.-1934. 

1931. 

1897. 

 

 

 

 

1899.-1931. 

1933. 

 

 

 

1899.-1933. 

1934. 

1931. 

Giovanni Dragazzo – pisma u vezi s nekim česticama 

Isto 

 

Giudizio distrettuale 

              - || - 

              - || - 

Tribunale di appello dalmato 

Koloriran nacrt parcele 

Seget – Mezlina 

Colono Čarija Lorenzo 

Popis prinosa 

Presuda kotarskog suda 

Prijava kotarskom sudu 

 

Seget – Mezlina 

Colono de Fanfogna 

Subcolono Sorić 

Popis prinosa 

Uknjižba prava vlasništva 

Neki dopis u vezi sa zemljama 

 

Seget – Mezlina 

Colono Simić-Jadrić Giuseppe 

Popis prinosa 

Prijava kot. sudu 

Simić-Jadrić pok. Jure, pravo raditi oranicu u Mezlini 

 

Seghetto – Mezlina 

Colono Vukman Giuseppe 

Popis prinosa 

Presuda i prijava 

 

Seghetto Mezlina 

Colono Ivica 

Popis prinosa 

Zapovijed isplate 

Prijava za agrar 

Uvezane bilježnice velikog formata, rukopisi talijanski 

94 

(kut.) 

71 1855.-1890. Popis kolona: 

Vitezica, Buličić, Brešan, Piveta, Bojić, Maravić, 

Bator, Buble, Grujić, Balov, Prga, Miše, Aničić, Ševo, 

Botić, Vitezica, Denona 

 

Plaćanje za razne poslove i usluge 

 73  

1889.-1900. 

„G. P.“ 

Knjiga troškova 

Popis osoba i poslova za koji su plaćeni 
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74 1899.-1945. Popis najmodavaca i najamnine po prostorima i po 

mjesecima 

Razne priznanice, čekovi i potvrde 

75 1935. 

 

1936. 

Razne priznanice, računi 

 

Bilježnica djelomično ispisana 

 

Popis – podmire računa 

95 

(kut.) 

76 1827. I scontro cambiali                      AB 

Poslovne knjige s imenima 

Dare – avere 

                                                   M 

Merci nostre a mani estere        AB 

 

G. Vendite                                 AB 

 

H. Fatture di Sortita                  AB 

 

E. Compre                                 AB 

 

L. Merci in Commissione         AB 

 

P. Saldaconti                             AB 

 

M. Libro Tratte                         AB 

 

K. Scontro Merci                      AB 

 

D. Cassa                                    AB 

 

Maestro Lettera C                     AB 

 

Giornale Lettera B                    AB 

 

Inventario Primitivo                 AB 

 

A. Prima Nota                          AB 

 

Inventario Finale                      AB 

77 1863.-1868. Introito – esito 

78 1874.-1898. Popis osoba, dugovanja, potraživanja 

Ševo, Oštrić, Pečina, Strize, Mišura, Prga: Dočić, 

Dražice, Duga njiva, Podina, Ograda itd. 

79  

1867.-1899. 

 

 

 

 

Libro „J“ 

Data, Ditta, Oggetto, Importo 

Ševo, Rabar, Franna, Sangallo, Colega, Buble, 

Radetić, Bator itd. 

Traù, Okruk, Seghetto 

Bilježnica 
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1890.-1891. Giovanni Dragazzo F 

Popis osoba i dugovanja 

Prga, Burazza, Mitar itd. 

80 1854. 

1855. 

1856. 

1857. 

Raccolto 

Affitti in grano mosti, olio l'altri 

prodotti dai contribuenti da diversi 

villaggi 

Podvornizza, Seghetto, Blizna, Bristivica 

Ševo, Oštrić, Bailo, Guteša, Strize, Blaić, Beara, Prga, 

Boić, Ugrina itd. 

81  

1899. in poi 

Y 

Copia delle specifiche presentate agli uffici per quote 

coloniche 

 

Decreti in seguito a produzione delle stesse, specifica 

etc. 

82  

1898. 

I         (uska duga bilježnica) 

Pigioni delle botteghe alla marina 

Fino tutto 1898. 

Calebotta, Ciciliani, Sasso, Rajčić etc. 

 84 1868.- 

 

 

1864. 

Knjiga s abecedom 

Introito – Esito 

Dare – avere 

Lettere di Filippo Jurić da Pergomet 

96 

(kut.) 

87  

1864.-1889. 

G. P. I 

Knjiga s popisom troškova 

Vitesizza, Barada, Bettinelli, Madirazza, Piteša 

88 1908.-1936. F 

Spese – knjiga troškova 

Carija (?), Milat, Belava, Muslija itd. 

 91  

 

1899.-1945. 

H 

Velika knjiga 

Popis imanja 

Popis dužnika 

97 

(kut.) 

72 1900.-1907. Knjiga ulaska i izlaska, primanja i troškova po 

mjesecima 

Introito – Esito 

 83 1899. 

1908.-1918. 

G. P. 

Giornale principale 

 85 1852.-1898. A 

Popis kolona, zemalja i prinosa 

Comune censuario Seghetto, Castel Vecchio, Stafileo, 

Vitturi, Nuovo 

Sillovich, Vitesizza, Poparić, Piveta, Pilić, Perga etc. 

 86  

1827. 

Knjiga 

Dare – avere 

Biočić, Berticioli, Piveta, Gulišija detto Tambo 

Računi po imenima, po terenima i imena kolona 

 94  P. I. 
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1857.-1920. Popis zemalja – mjesta i kolona 

98 

(knj.) 

 1902.-1918. 

 

 

 

1912. 

 

 

1892.-1931. 

 

 

 

 

 

1847. 

 

 

1913. 

1888. 

1893. 

1913. 

1891. 

 

 

 

 

1902. 

Velika tiskana knjiga s ispunjenim rubrikama: 

comune censuario, površina, kolon, porez itd. 

Talijansko-hrvatski rukopis 

U istim koricama: 

Libro magazzino 

Registro di deposito per speculazioni private 

 

Razni dokumenti 

Agrar 

Kurtović Ante, Labin, isplate-uplate, pisma, sokolsko 

društvo 

Popis težaka 

 

Dojmo Ducan della Villa Bristivica dichiarazione – 

del terreno Draga 

Razni ugovori – hipoteke 

Banca Popolare, dr. Kamber 

Libretto nero 

Al Signor Luigi Moretti 

Dichiarazione 

Protocollo, notarski spis 

 

Registro colonico 

Mandato di procura 

 

Dio novina „Objavitelj dalmatinski“ 

99 

(knj.) 

  

1903.-1915. 

M              Velika knjiga 

Evidenza del possesso fondiario del Beneficio di 

Santa Marta di Traù 

Unutra još neki dokumenti 

Katastarski nacrti čestica 

Prijave za agrar 

100 

(knj.) 

  Velika knjiga 

Popis zemalja 

Prazna 

101 

(knj.) 

  

 

1899.-1934. 

A I 

Maestro del possesso 

Vicenza Slade 

Case, botteghe, terreni s nacrtima 

102 

(knj.) 

 1900. Casatico fassionale 

Popis zemalja i sela 

103 

(knj.) 

  

1899.-1913. 

 

 

 

1816. 

A 

Evidenza possesso fondiario Slade-Šilović Michele e 

Giuseppe 

Partita tavolare 

 

Contratto Kladnjice 
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Unutra neki stariji dokumenti 

Nacrti zemalja 

 

 

 


